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Model Ocular Frame marking: The number of Notified | Approved
mrommou UTILISATEUR ATTENTION ” USER INFORMATION WARNING marking: standard Body No. | Body No.
tiquette /au it pour obtenirdes information ére t Refer to the product label/markings for detailed information on the Goods should be checked before each use. W22 PW1B PWEN 16 B CEUKCA | EN 16 019% [2571
demneessm eules les normes et les icones qui q - corresponding standards. Onlystandards and cons that appear on both the  Under normal storage and usage according to user x -
apparaissentsur e produit et es informations utilsateur i-dessous sont applicables. fe";‘j\?a"n‘“‘:f,';ﬁi‘,““'{ﬁ,‘S‘;"";j,"?;“;‘,?,’d'““f‘“;f?;'me productand theuserfomaton belowareapplicable. Al thesepoducs L LR RREACE B R P30 212PWITF_[PWENT66F CEUKA | EN166-EN170 019  [2571
Touscesprouits sont conformes aux exigences du Reglement (EU) 2016/425 et protection adéquate pendant 1 an. comply withthe requirements of Regulaton (EU) 2016/425 and Personal P PW33/PS33 (Clear) [ 2C-1,2PW1FT | PWEN 166 FT CEUKCA | EN 16 - EN 170 019 [2571
aux exigences générales de la norme ENT66: 2001 (et EN170: 2002, EN172:1994  Les lunettes réglables doivent étre jetées apres avoir Protective Equipment Regulations (Regulation (EU) 2016/425 as brought year PW33A (Amber) | 2C-1,2PW 1 FT [ PWEN 166 FT CE UKCA | EN 166 - EN 170 01% 271
+A1:2000+A2:2001) été rayées, cassées ou fragilisées. into UK law and amended) and with the general requirements of standard  Complete set eyewear must be disposed after become
§ X - § o Siles symboles . B et A ne sont pas communs EN166:2001, EN170:2002, EN172:1994-+-A1:2000+A2:2001. scratch, broken, and brittle. PW33S (Smoke)  |5-3,1 PW1FT | PWEN 166 FTCEUKCA | EN166-EN 172 0196 271 ®
tocker droit sec températurg cetalabridels focculare et au cache alors cesteniveau tore eyewear n a dry area a room temperature and sheltred from sunlight.  fthe symbol , 8and A are not common o both ocular PW20 PW 1B CEUKCA | PWEN 1668 CE EN166 797 [ooss
Iumiere du soleil. Les lunettes doivent é précaution,dans son  inféieurquidot étre affcté aux protecteurs Eyewear must be tansported with precaution, inside ts original packaging. a0 rame, then i the lowe levl which shallbe
ballage dorigine. Evitez les chocs et les chutes d'obj les lunettes. Avoid the shocks and falls of heavy objects on the eyewear. d . h I
Lesverres doivent étre nettoyés avec de Feau savonneuse ou rincer réguliérement;  Le cadre, lorsquil est en contact avc la pea, peut Lenses are to be cleaned with soapy water or inse regularly; Dry with a assigned to the complete eye protectors. X
Secheravec un ciffondou. Nejamais ,\muye,a secni utiliser d'abrasifs; causer une réaction allergique a des personnes soft cloth. Never clean when dry nor use abrasives; Disinfect regularly using ~ The material, when in contact with skin may cause allergic
Désinfecte: avecun dési ou médical et rincez i?"SIh‘:S " I e les particul household or medical disinfectant and thoroughly rinsed. reaction to susceptible individuals | l S E R I N F D R M A I I D N
soigneusement, 5o vesso portées sur des s+ on;larmilking; - fye praectors againsthigh sped partices wom over
Marquage oculaire: ophtalmologiques standard peuvent transmettre ?{‘: ‘fe :‘:‘z‘sﬁséz’"s:‘nﬂz‘: ";’: u :’)am'le‘ iters- ENT70): 2 standard ophthalmic spectacles may transmit impacts,
Numéro d‘échelle (le cas échéant): X-Y des impacts, ce qui crée un danger pour le porteur f » i " thus creating a hazard to the wearer
(Code et échelle numéro pouresfires 3 ultraviolets - EN170):2-Y Sila protecion cotreles particules  grande vitesse [‘f,‘ﬁfu")d i’é"fe"“"‘b"'”’ utaviletfierswith good olorecognton v ionagainst igh speed particesat extremesof MANUFACTUR
(Code et & é e Ttraviolet. une adesxemperamves exnémesest nécessaire, le B ired then the selected
protecteur d tre marqué avec forindustrial use - EN172):5-Y  temperature s required then the selected eye protector
des couleurs - EN17 i fa e T immédiatement aprés la lettre dimpact, \denuﬁ(anun ofthe manufacmver PW should be marked with the letter Timmediately after the A\
P ge industriel - EN172): 5-Y Cest-a-dire FT, BT ou AT. Si la lettre dimpact n'est Optical class: 1 impact letter, i.e. FT, BT or AT.Ifthe impact letter is not
Identification du fabricant: PW pas suivie par la lettre T, le protecteur d'oeil ne doit Symbol for mechanical strength : F/B/FT/BT followed by the letter T then the eye protector shall onl PDRTWESE
Classe optique: étre utilsé que contre les particules 3 grande vitesse Resistance to surface damage by fine particles (optional): K Y it ‘y P v Portwest House, IDA Industrial Park
Symbole de résistance mécanique: F/ B/ FT /BT atempérature ambiante Resistance to fogging of oculars (optional) : N be used against high speed particles at room temperature 4 g
Résistance aux dommages de surface par des particules fines (facultatf): K Ces produits comprennent un ite de protection UV Frame marking: These products includes a UV-protection filter and Westport, Co Mayo, F28 FY88,Ireland
Résistance au brouillard des oculaires (facultatif): N et des filtres anti-solel Contacteg vote revendeur Identification of the manufacturer: PW sunglare filtes; contact your local dealer to identify the Authorised person in UK: Portwest Clothing Ltd,
( ) local pour identifier le numéro déchelle approprié The number o standard - EN16E ’ P ! !
Marquage de la monture : pour vos besoins. ¢ umber ol standard: . _ appropriate scale number or your needs. Fields End Business Park, Thurnscoe, 563 OJF, UK
quag Field of use - Liquid splash / Dust particle / Gases & fine dust : 3/4/ 5 (optional) Jabl
Identification du fabricant: PW Le éro d - EN166 Pas d'accessoires ni de pieces détachées disponibles ! l0 accessories nor spare parts available
lentification du fabricant: PW Le numéro de norme: Assurez une bonnewnglhlelorsdeI’umlsano Symbol for resistance to high speed particles / extremes of temperatures 2 dvisibility wh byke the lens of
Domaine d'utilisation - Splash liquide / Particules de poussiére / Gaz et poussidres it ncile doslumett “E/B/FT/BT nsure good visibility when in use by keeping the lens o NOTIFIED BODIES HAVING ISSUED CE CERTIFICATION:
fines: 3/4/5 (faculati) i e nettespropre comme the eyewear dean as described above. DIN CERTCO GMBH, NOTIFIED BODY NUMBER 0196 SAFETY EYEWEAR
Symbole pour les impacts / températures extrémes: /B /FT /BT Symbol for fields of use: GESELLSCHAFT FUR KONFORMITATSBEWERTUNG MBH, ALBOINSTR. 56,
Symbole pour les champs d'utilisation: — — 12103 BERLIN, GERMANY
— ~ Code | Designation Description of the field of use BSI GROUP THE NETHERLANDS B.V., NOTIFIED BODY NUMBER 2797
Code | La désignation l‘ewwtwndudomamed""llsﬂwn None | Basic Unspecified mechanical hazards and hazards aising from ultraviolet, visible, infra-red BUILDING, JOHN M. KENESPLAIN 9, 1066 EP, AMSTERDAM, NETHERLANDS
Aucun | De base Dangerset fiés i ravolets and solar adiaton. APPROVED BODIES HAVING ISSUED UKCA ACCREDITATION:
visibles nfrarouges et solires. 13 [tiquids Liquid (droplets or splashes) TUV RHEINLAND UK LTD., APPROVED BODY NUMBER 2571
3 [ludes . Liquide (goutelettes ou écaboussures) 4 [Large dust parties Dustwitha paride size of > Sym FRIARS GATE (THIRD FLOOR), 1011 STRATFORD ROAD, SHIRLEY SOLIHULL, B90 4BN, UK
4| Grandes partcules de poussiere Poussiére avec une granulométrie de> Sum 5| Gasandfine dust partiles Gases, vapours,sprays, smoke and dust with a partice sze < Sym BSI ASSURANCE UK LTD., APPROVED BODY NUMBER 0086 EN166
s Partcules de gaz et particuls fines | Gaz, vapeurs, sprays, fumées et poussiéres avec une granulométrie <Sym 8 |Shortciruitelectricarc Electrcal arcdue to a short ciruit n electrical equipment. KITEMARK COURT DAVY AVENUE, KNOWLHILL MILTON KEYNES, MKS 8PP, UK EN1E6S
8 Avc lectrique de court-cirait Avc lectrique en cas e court-cicuit des équipements lectiques 5 Wolten metal and hot solids Spashesof molten metal and enetration of ot slcs EN170
9 Métaux en fusion et solides chauds | Eclaboussures de métal fondu et pénétration de soldes chauds
Code | Mechanical strength requirements EN172
Code | Exigences en matiére de résistance mécanique S Increased robustness (@22mm /5.1 m/s) EN175
s Robustesse acarue ©22mm/5.1m/s) F Low energy impact 06 mm /45 mis) 40UsP
F Faible impact énergétique (06 mm /45 ms) B Vedium energy impact (@6 mm / 120mis)
B {Impactsur énergie moyenne (06 mm /120 m/s) A___| High energy impact (@6 mm /190 m/s) ,\ Check locally how to recycle me Directive 2001/95/EC
A | Impacténergétique élevé 06 mm /190 m/s) 7L impactat extreme temperat 5/ +55°C Veri ; p .
—— ~ - — Ow ehergy mpact ot ereme temperatures s 22\ Raccolta CARTA Verificale Download declaration of conformity @ www.portwest.com/declarations
T Faible impact énergétique aux températures extrémes 5°C/ +55°C BT Medium energy impact at extreme temperatures -5°C/ +55°C d - d I
(87 [ Impactsur énergie moymesu aux températures extrémes 5/ +55°C P— quefniredemesdechets.fr  PAP  disposizionide tuo comune
Télécharger la déclaration de
INSTRUKCJA UZYTKOWANIA OSTREEZENIA ADVERTENCIA KTTENZIONE GEBRAUCHSANWEISUNG WARNUNG
Wszywka produktowa zawiera szczegotowe informacje dotyczace norm, ktorych ~ Ten produkt nalezy sprawdzic przed kazdym uzyciem. ENH}‘RM‘}“?MeLﬁSUgR:O‘ f detalladasobre Los productos se deben inspeccionar antes de cada [F OGI;IHTO ||I.‘!.U§TRA/T|V0 " " . | dispositvidi Lare d I Delaillier(eIniovmalmnenzu den entsprechenden Normen finden Sie auf dem  Artikel vor jedem Gebrauch iiberpriifen.
wymagania ten produkt spelnia. Jedynie normy i ikony, ktore wystepujg Ten produkt oferuje odpowiednia ochrone przez okres 1 onsulteen  eiqueta delproduct 2 informacin detllada sobr as nomas - 1of procke ai gni del prodotto per nformazioni SHiv i pro s gelten nur die Symbole, Beinormalr Lagerung und Benutzung gems
6 nie na Instrukg i roku pod uzywany i skladowany zgodnie 105¢ nanto g - Jesd I e, de acverd dettagliate sulle n e prima i ogn - - mesawohlauvdem Produkt als auch auf den ionen angezeigt  den bietet
do konkretnego produktu. Wszystkie te produkty sa zgodne z wymaganiami 213 Instrukeja. enel uwducmmmaen 6n para el usuario. o tos productos € onde normales %usoza mzte"awr le acuerdo ppa sul prodttnsa sy Iutentedi I condizioni normalidi stoccaggio e di utiizo, secondo le werden. Alle diese Produkte entsprechen den Anforderungen der Verordnung (EU) 3ysreichenden Schuta fiir 1 Jahr,
Rozporzadzenia (UE) 2016/425 oraz 2 zasadniczymi wymaganiami Normy Ten produkt winien zostad natychmiast wycofany 2 cumplen los requisitos del Reglamento (EU) 2016/425.y <onla inform usuario, este producto prop sequito. Tutti requisit del informazioni contenute in questo foglioilustrativo, questo 2016/425. und den allgemeinen Anforderungen der Norm EN 16: 2001 (und e omplete rile mu entsorgtwerden, wenn Kratzer,
EN166:2001 (oraz EN170:2002, EN 172:1994 +A1:2000 +A2:2001) uzytkowania i zutylizowany w przypadku stwierdzenia dela norma EN166:2001 (y EN170:2002, EN172:1994 +M 2000 +A2:2001)  una proteccion adecuada durante 1aiio. . 2016/425 e ai requisiti generali della normativa EN166:. 2001 1edellen°""e dispositivo garantisce protezione adeguata per 1anno. EN170: 2002, EN 172:1994 +A1:2000 +A2:2001) entsorg . '
peknieca, zlamania lub skruszenia. Almacenar los protectores oculares en una zonase(aa(emperamva ambientey  El protector ocular completo deberd desecharse i se raya, ENT70:2002, EN 172:1994 -+A1:2000 +A2:2001). I ispositvo deve essere gettato e sostituito se i ompe o ) gebrochene und sprode feile festgestellt werden.
3 de hluzsolar L iz0, X X ) ~POSIH Bewahren Sie die Brille in einem trockenen Raum bei Raumtemperatur und Wenn das Symbol F, B und A nicht fiirdas Glas und fiir den
Nalezy sktadowac w suchym miejscu w temperaturze pokojowej i z dala od Jezeli symbole F, B oraz A nie s takie na samenmybm la luz solar. Los Pe C q 0si fragilizza. : N ymix . !
Conservare gl occhiali i luogo asciutto ed al riparo dai rag del soe. g geschiltzt vor Sonnenlichtauf, Rahmen gleich st dann giltdas niedrigere Levelfir di
bezpostedriego oddzialywania Swiatta slonecanego. Tensrodek ochrony oczu oprawce nalezypuy]qc,zemzszyzpodany(h poziomow precaucion, en el interior de su envase original. Evnegolpesy(aldasdeeb]elos Silos simbolos F, By A no son comunes a ambos, oculary Seil simboloF BeA i 2 ocul v ¢ . " ahmen gleich ist, dann gilt das niedrigere Level fiir die
by¢ ' la cal dos sobre | I marco, entonces se asignard al protector ocular completo Locchiale deve essere trasportato con precauzione, allinterno del suoimballo  Seil simbolo F, B e A non sono comunia oculare e Brillen miissen vorsorglich in ihver Originalverpackung transportiert werden. Komplette Schutzbrille
powinien byc przewozony W spt yiw ochrony jest la calego zestawu. Pe"" os sobre los protectores oculares. ) g gnaraal pr P orgiale. Biate gllumela caduta diogget pesaniuglocchil Lt montatur, allora il el i beso che sar assegnatol Vermeiden Sie t6Be und Stirze durch schwere Gegenstande aufdie Brille.
puscié o uderzenia lub upadku dezk *przedmmlawnalen Las con agua jabonosa équelas €l nivel menor. uites  dpstio ompleto e o Gegenstand h Der Rahmen an bei Berifung it derHautbe
ochronnik. Szybki naleiy reg yscic woda z mydkem i 70 5k6rg pai Nolas \lmp\enun(a tand i utilice abrasivos. I marco, cuando esté en contacto con la piel, puede Se¢co, Ma sempré sotto un rubinetto ¢ ip Ispositivo comp! - . e km”"‘ mit e "wasse'hm 'E'";‘ggl;‘" erregeima |gzu|was(ken d rsonen all ausli
Suszenie przy pomocy delikatnej thaniny. Nie nalezy i nasucho, ani utywac Smdh o(hmny ocu pvzed gsthami 6 édico 0 d y  ocasionar reaccones al apersonas proApensas. g 4 N L2 montatura, feaziont Trod neg S\ess\ekmll E‘s"f‘m We'(ﬂ%‘( aﬁ Relmgsends ‘eé‘w"m“"‘“ eﬂn UM pugenschutz gegen Hn(hge;(hwlndlgkells Partikel
Srodkow s regulamni przy pomocy oklarach krekgnych moga enjuague condenzudamente. Los protectores oculares contra particulas a gran Marcatura lenti: a\levgl(henelsoqgemsens\bm " T nehalte. ocer modimschen Desinfekionsmitt ‘:,,S:erg,,e;"r 9 die iiber Sichtbrilien getragen werden konnen Stofe
medycznych rodkow anastepr spowodowa Marcado del ocul velocidad,utiizados sobre gafas 6pticas nomales Numero della graduazione (ove applicabile): X-Y Protettoridelfocchio contro particelle ad alta velodita indlich nach 4 itbertragen, wodurch eine Gefah fiirden Triger
Oznakowanie na okularze: wazroku uzythownika Nimero (s es aplicable): -Y pueden transmitir los impactos, creando asi, un riesgo (codice e numero di gradazione per i filti ultravioletti - EN170) : 2-Y indossati sopra gli occhiali da vista standard possono Gkulare Kennzeichnung: verursacht wid,
Numer skal (gdy ma zastosowanie): X-Y Jeteli zachodzi koniecznos¢ ochrony przed czastkami o (codigoy nimero parafitrosulraviolta - EN170): 2. parael usuario. (codice e numero di gradazione penﬁlmul(mvm\m\ conbuon trasmettere limpatto, reando cos un pericolo per GroBemmummer (o amaendbark XY o etz gogen Hochaeschwindikeitsartke
(kod inumer kalidla fitw ulrafioletowych ~ EN170): 2 i § nalezy (cGdigoy nimero para iltosultavioleta on buen reconocimiento del Sise requiere proteccidn conta partiulas  al ticonosdmento coloi - EN170): 2 diliindossa, (Kode und Gradeinteilungfr ultravoeteFiter-ENT70) 2-Y be""fm e Tempertureneforderich i st 'd‘ .
Ll;n‘g’; wmg;‘%a()\n’d\zacﬁ‘\(tmwuluaﬁe\emwycnzdabrym fozpoznawaniem medyzasmsnwafo(hmnmkﬂ(lunll\akﬂwﬂ"YJllEViTlam color - EN170): 26 velocidad a temperaturas extremas, entonces el protector (Eﬂmt;zi um d Der\ﬁlﬂlmh’lﬂd dustrial Se é richiesta una protezione contro le particelle ad alta fir it mit uter ¢l extremen fempera “'Ef:‘::“';"‘:z‘:l issolte der
- [ " przed uderzeniem, (cédigo y nimero para filtros solares de uso industrial - EN172): 5-Y seleccionado deberd estar marcado con laletra T “N72):sY velocita a temperature estreme il protettore oculare EN170) 20Y
9(0{;“‘\"2):;-‘(muum filtréw przemysie na przykfad FT, BTIuhl;;:z;\:lgx‘hterzenznaczajqze] Ry fabricante: PW és dela letra " Wentfcadone Fabbricante : PW selezionato deve essere contrassegnato con la ttera T fir Filter P Bu:hslahen,dh FTFEVTWEE;:L?"\:?T Blul(lr:slakbenk
Identyfikacja Producenta : PW ized (lase éptica: 1 impacto, por ejemplo: FT, BT o AT. Si la letra de impacto " - - subito dopo la lettera che identifica il livello di impatto, -EN172):5Y
Koy e T to&mmnmk«xiumoz: brcuayvany da‘efhm"y‘l“l“ Simbol deesistencia mecinics:FBFTBT o estuvieraseguida e aftra T, entonces e protector simbolo dellaesistenza meccanica: FB/FT/BT - i 08P BT0 . Sel tterache denifca mpatonon & Kennzcmungdes etk P """“’”B“‘““a‘””‘""" d“’“*’““ge"“"“u“‘"
Symbol odpormoic mechanicanj /B/FT/BT om0 soke predioscjedynie v temperaurze Resisenciaaldafoenlasupefce por particlas ins (opcioil): K ocular solamente deberdserusado conta prtiuls de e o e 1 OPU0%):K et et
Odpormoi¢na uszkodzenie powierzchni przed drobne zasti(opgonaina) K BerOoitsk L fowani Resistencia al empafiamiento de los oculares (opcional): N alta velocidad a temperatura ambiente. esistenza al all appannamento delle lent {optional): Il ad ala velocita a temperatura ambient Symbol irdie muhanlsrheFesngkelt F/B/FT/BT ) vervendetwerin
0Odpornos¢ na zaparowanie okulara (opgjonalna) : N g J Marcado del Estos productos incluyen un filro de proteccion UV y Marcatura Montatura: Questo prodotto potrebbe includere filtr i protezione UV Bestandigkeit gegen Oberflichenschiden durch feine Partikel (optional) : K Diese Produkte enthalten UV-Schutzfilter und
UVorazﬁm(hvomq(yprzed $wiattem ;W celu Juesto prodotto potrebbe includere filtri di protezione . >
Oznakowanie na oprawce: e fabricante: PW filtros solares. Contacte con u local para | Fabbricante : PW y r » . Bestandigkeit gegen Beschlagen der Glaser (Optional) : N Sonnenschutzfilter; Wenden Sie sich an Ihren drtlichen
Identyfikacia Producenta : PW iwego poziomy ochrony nalezy e labricante: conace o b azio osolari; contattate il vostro distributore locale per maggiori Rahmenkennzeichnung: Handl d hende Sch efirTh
dentfkada "EN';‘;” skontaktowae sig  Przedstavicielem Producenta. Namero de a norma: EN16 o identifcar el - ella ferimento  informazioni sulfitro pi appropriatoalle vostre esigenze. Kennzeichnung des Herstallers: PW ander,um die entsprechende Schutzstarke i hre
umer Normy N - . Do tego produktu nie 53 53 dostepne akcesoria ani Campo de aplicaci6n - Salpicaduras de liq de pol y ni accesorios ni repuestos. Campo di Ut nam(el\edlpn\vere/ P i - e 9 § Bediirfnisse zu ermitteln.
Przeznac dpry Caastii pytow / Gazy 30415 op 35 'sP o 1v0s inos: /475 (opcional Asequre una buenavisbildad cuando esté en uso sotil: 3/4/ 5 (optional) Non sono disponibilaccesori o partdiicambio Die Nummer der Norm: EN166 Kein Zubehtr und keine Ersatzteile verfighar
(opcjonalnie) gscizamienne apewnij dobrg widocznosc podazs polvos finos: /475 (opcional otirel] p " X Garantire una buona visibilta durante I'uso mantenendo Einsatzgebiet - Flissigkeits Spritzer / taubpartikel / Gase & Feinstaub: 3/4/5 S el
uzytkowania, utrzymujac soczewki okularow w czystosci, Simbolo para impactos/temperaturas extremas: F/B/FT/BT ‘manteniendo limpia la lente de los anteojos como se Simbolo per la resistenza allimpatto/ Impatto a temperature estreme : a Sorgen Sie wahrend des Gebrauchs fiir eine gute
Symbol da ochony przed uderzeniem / temperatury eksremalne: F/B/FT/FB 420 " Geacribe nterionante HRIFTRT pulitalalente degl occhiali come descrtto sopra. (optional) e g s Brevclos o ghon ety
Symbol JropsanopomyEe: Simbolo para los campos de aplicaciones i Simbolo del campo di utilizzo: Symbol i ufprall/ extreme Temperaturen: /8 / 1/ 81 s;(ubtelv':w:I;‘e‘nle st e hembes e
ymbo : .
Kod__[Przeznaczenie Opis polazastosowania Codigo Descripcion del campo de aplicacion Codice | Designazione Descrizione del campo diutilizzo s;";h"' "‘;‘““, . e
Zaden | Podstawowe N\'{“;’;ﬂw s i o Ninguno | Basico anicos sin espedil | Nessuno | Basico Rischi meccanici non specific e rischi derivanti da radiazioni ultraviolette, visibili, %#9—%
ultrafioletowym, widzialnym, podczerwonymi sfonecznym. infrartojavisble y ultravioleta. infrarosse e solari, einer | Basis d Gefahren die durch ultraviolette,
- infrarrja visible y ultravioleta " - teh
3 fGege [lCeqe(koplelbodprysi 3 Liquidos Liquidos (gotas o salpicaduras) 3 Liquidi Liquidi  gocce o schizzi) ; FT— ;'Icma:"‘"":;m f""dd e -
[ (T T T P T — canies e P cntomsode il S5im o dricled pivwe [ oherecn el gt >5im R {17
221 mate zastii pylow azy, opary,sprye, dym i pyto wielkosci ‘14“? <um i i ) 5 (Gas e particelle sottilidi polvere Gas, Vapori, Spary, Fumi e polveri con particelle di diametro < Sum e
8| Kototwaly tokelekiyany Tk lektryany jest radzeniach elekiyanych : i:::l’:x::':i;’::?im" ::::;:i57(':Sde'::;d:;:‘:'0::‘:";2‘:1(12 “:;Z’(“‘:‘:: departia>5im 5 T R o SV e (5[ G- und Fenstaubpartel [ Gase,Dampfe,Sprays, Rauch und Staub it einer artkelgroBe <sum |
9 Stopiony metal i gorace czasti state | Odpryski stopionego metalu i penetraja przez gorace czastki 5 etlesfundidosy siidos W ) Metallo fuso e solidi caldi Schizzidimetali i fusione e penetrazione disoldi cldi 8 kurzer Lichtbogen Strlichtbogen durch eine kurzezeitige (Fehl)Schaltung in Elektrogeraten
—w mgania dnofne wiaidoRd mechamicnydh Metales fundidos y sdlidos calientes | Salpicadura de metal fundido y penetracion desdlidos calientes | 9 jeschmolzenes Metall und heiBe Feststoffe | Spritzer von geschmolzenen Metall und Eindringung von heifien Feststoffen
Pofiw Z’mna P CHmTiT Codiga [Fequi Codice | Requistidi resistenza meccanica [Anforderungen fir mechanische Belastbarkelt | |
Udevz);me 3 mskl’; energi G/ 45y S [ Solidezaumentada ©22mm /5.1 m/s) s Soldlta rinforzata (B22mm /5.1 ms) s [erhobte Sabiltit (022mm /5.1 mis)
Uderzenie o érechie]energi (06mm /120 mis) P [Impactos debajaenergia (06 mm /45 mls) £ Solidita a debole energia (0.6 mm /45 ms) (06 mm /45 m/s) F [ Aufpral mitiedriger Energie (06 mm/ 45 m/s)
Uderzenie o wysokieenergi (06 mm /190 m/s) 5[ Impactos demedia energa (06 mm/ 120m/s) 8 Solidits a media energia (0.6 mm / 120 m's) (06 mm /120 m/s) 8 | Aufprallmit mittlerer Energie (06 mm /120 mys)
E Uderzenie o niskiej energi w ekstremalnych temperaturach 5/ 455 [ Impactos de alta energia (06 mm /190 m/s) A solidita ad eevata energia (06 mm/ 190 m's) (06 mm /190 m/s) A | Aufpral mit hher Energie (86 mm /150 m/s)
Uderzenie o rednie] energii w ekstremalnych temperaturach 5/ 455 T Impactos de bja energa a temperaturas extemas S0/ 55°C ; :mpa::vabassﬁe"ev Iﬁaﬁ‘emneva&uvees&:eme ;Z +;§E [l Aufprall mit niedriger Energie bei extremen Temperaturen 5/ +55°C
mpatto a media energia a temperature estreme -5°C/ +55° i o
E Deklara Siggnge BT | Impactosde media energia temperatuasextremas ET _imp s tenp BT | Aufpralmit mittere Energie el extremen Temperaturen S/ +55°C
8 Descarguela dedaracidn d Scaricala P PR . unter
<
““S!ZNMA" UTASITAS ot ik TMETTETES INFORMA(AO DO usunmo Lo MmN o KULLANICI BILGILENDIRME UYARILAR NAHPOOOPIEL XPHIHE TPOEIAONOIHEH .
megfelel i o es det " Avapée ouyy ta / onpévoeis Tou mpofovtog ya Nemopepei  ENeyoc mpoidvtwv pw amd ke pior
taldlja. Kizardlag a terméken és azalahbl hasznalati informaciokban egyarant Ellendrizze a terméket minden hasznalat eltt H P il bilgi igin bakin. Yalnizca N —
szerepld szabvanyok és ikonok alkalmazhatok. Ezen termékek megfelelnek az (EU)  Normal tarolds és a hasznalati utasitas szerinti » ulizagio asagdaki rtin ve kullaniai bilgileri izerinde bulunan standartlar ve simgeler Urtinlr her kullanimdan once kontrolediimelidic. TPOQOpEs ETIK K Ta avianoa mporura. loyows owo ta Kt ant s kavowich anafuon ke oo adjguva i a

2016/425 rendelet iranyelv és az EN166:2001 (és EN170: 2002,
EN 172:1994 +A1:2000 +A2:2001) szabvény kovetleményeinek.

zdraz helyen,

helyen Aterméket mindig az eredeti csamaqolashan kel szalltani, Kerije a
beiitdést és hogy nehéz targy rdessen. A lencsét szappanos vizzel kel tiszttani
vagy dblitse rendszeresen. Torolj szarazra puha kendével. Soha ne tisztitsa széra-
2on, keriilje a surlodast. Fertdtlenitse rendszeresen haztartasi vagy egészségiigyi
fertotlenitdvel, utana oblitse le.

Lencse jellés:

Skdla szdm (adott esetben): X-Y
(kod és skla szam ultraibolya szt
(kod ésskal szim ultraibolya sz, zin felismerés - EN170): -
(kod és skala szdm napfényszirck ipari felhasznaldsra - EN172):

Gyartd azonositdja: PW

Optikai osztaly: 1
Mechamkal Vedelemre vona!kazo jelolések: F/B/FT/BT

s (opciondlis): K
Pt o (opciondlis):N

Keret j

Agyarts azonositsja: PW
Szabvanyszam: EN166
Felhasznilasi teriilet: folyadék froccsenés / porszemcsék / gaz és finom porok
3/4/5 (opciondlis)

hasznilat esetén a termék 1 évig megfeleld

védelmet nyijt

Karcolds vagy torés esetén cserélje le a teljes

szemiiveg szettet.

Ha a lencsén és a szaron nem azonosak az F, B,

és A jelolések, akkor az alacsonyabb értéket kell

figyelembe venni.

Akeret bérrel érintkezve alergids reakciot okozhat az

ama hajlamos egyéneknek.
pivcoma 4

produto e as informagaes de uuhzadmahalxo sao aplicéveis. Todos estes
produtos cumprem os requisitos do Regulamento (UE 2016/425). e com
0s requisitos gerais da norma EN166: 2001 (e EN170:2002, EN 172:1994
+A1:2000 +AZ.2001)

d I érea seca 2 temperatura ambi d
da luz olar Os oculos devem ser transportados com precauigao, dentro
da sua embalagem original Evite choques e quedas de objetos pesados
sobre os dculos.
As lentes devem ser limpas com dgua com sabo ou enxaguados regu-
larmente; Secar com um pano macio. Nunca I\mpe quando seco nem use

Seosimbolof, B e Ando for comuma
entao deve ser atribuido o nivel inferior a protecgio
ocular completa.

Aarmagdo, quando em contacto coma pele pode causar

Em condigGes normais de armazenamento e utilizagio
de acordo com as informagdes do utilizador, este produto
proporciona proteccio adequada durante 1 ano.

0s dculos devem ser descartados apds se tornarem
amanhados, quebrados e quebradicos.

qegerlidir. Tim bu iriinler Yonetmelik (AB) 2016/425 sartlarina uygundur. Genel

gerekliliklerine ve EN166:2001 (ve EN170:2002, EN 172:1994 +A1:2000 +A2:2001

standard: genel gerekliliklerine uygun koruyucu gdzliik.

larda muhafaza ediniz.

kuru ve oda Isisina sahip ort:
f da ve cok
al

lérgica aindividu

abrasivos; Desinfe

ouméd ague b

emilveg felett hordott védos
ahatdsokat, ezdltal veszélyeztetve viselgét.
H: 'y' rés kék i véda

magas homérséklet esetén van sziikség, csak a
Tbetiivel jelolt szemiivegek megfelelek. Pl. FT,

BT vagy AT. Ha nincs a jelolésben T bet, akkor az
avéddszemiiveg csak szobahomérsékleten nyijt
optimalis védelmet.

Ezek a termékek UV-sziirdvel és napfénysziirdvel
rendelkeznek. Konzultdljon  helyiforgalmazoval az
On szaméra megfeleld skala szamrol.

Alkatrészek és kiegészitok nem elérhetdek
Hasznalat kozben biztositsa a jo lathatdsagot a
szemilveg lencséjének tisztén tartdsaval a fent

Numem de es(ala [quandn aplicével): X-Y
(Cod para i EN170):2-Y

Protectores oculares contra pavl\(nlas de alta velocidade
usadas sobre dculos oftalmicos normais podem transmitir
impactos, criando assim um perigo para o utilizador

Se for necessdria protecgdo contra particulas de alta

(Cod
tode (arrEN170): 26

para imen- yelocidade a
Jeccionad

5, 0 protector ocular
aletraT

i sbunlu sl s dzen ol ykanmal Yk i el
kurlanabili. Asla asind eil iolarak evya da
meditl kullanimh egenektolara dezentee debilrniz

ISARETLER:

Skala numaralan (uygun yerlere) X - Y

(kod and skala no ultraviyole filtreler icin - EN170)

(kod and skala no iyi renk tanimli ultraviyole filtreler igin - EN170) : 2C-Y

(kod and skala no giines parlamasina karsi endiistriyel filtreler igin - EN172) : 5-Y
dinin Kl W

(Codigo e numero de escala para filtros solares de uso industrial -
EN172): 5V

Identificagéo do fabricante: PW

Classe optica: 1

Simbolo da resisténcia mecanica: F /B / FT /BT

Resisténcia a danos superficiais por particulas finas (opcional): K
Resisténcia anti-embaciamento (opcional): N

Marcagéo da armagéo:

Identificacao do fabricante: PW

apos a letra de impacto, isto &, FT, BT ou AT. Se a letra de
impacto nao for sequida pela letra T, entdo o protector ocular
50 deve ser usado contra particulas de alta velocidade &
temperatura ambiente

Esses produtos incluem um filtro de proteccdo UV e filtros
solares; Entre em contato com o revendedor local para
identificar o numero de escala apropriado para as suas
necessidades.

Optik sinif 1

Mekanik direng sembolii F/B/FT/BT

Parcaciklann cizmesine karsi yiizey dayanikliligi (opsiyonel):K
Gozliigiin buharlanma direnci (opsiyonel): N

CERCEVE ISARETLERI:
Ureticinin kimligi: PW
Standart numarasi : EN166

tasmalidr. Koruyucu
gazlikleridarbelerden ve agi cisimlerin uzmennedumsmaen Kagminiz Lensler

Kullania kitapgigindaki normal saklama ve kullanma
kosullan altinda, bu irin 1 yil koruma saglar
Cizilme, kinlma ve zarar gorme tespit edildigi
takdirde tim gozliik bertaraf edilmelidir.

Cerceve ve gozliik lizerindeki B ve A ortak degilse
bu tiim g6z koruyuculara atanan temel seviy
ekorumasinisagladigini gasterir.

Cergeve cildinize degdiginde alerjik reaksiyona sebep
olabilir, bu kisisel hassasiyetten kaynaklanmaktadr.
Yiiksek hizdaki paraciklara kars koruma saglayan
ve optik gozligin izerine takilan gazlikler aldiklan
darbeyi igeriye iletebilir ve sizlere zarar verebilir

Eger ekstrem silarda yiiksek hizdaki parcaciklara
Karg: koruma saglayan gozlikse FT,BT ya da AT gib
sound T harfini banndirmalidir. Eger T harfi yok ise
yiiksek hizdaki parcaciklara kars sadece oda sicakligt
kosullarinda koruma saglar

Buiirinlerin UV korumal ve giines parlamasi
korumalisegenekleri ve koruma seviye numaralart
hakkinda genis bilgi almak igin distribiitoriimiize
daniginiz.

Aksesuari ve yodel parcasi yoktur.

Gozlik camini yukanda agilandigi gibi temiz
tutarak kullanim sirasinda iy bir goriiniirlik

DO Kot T EkOviia o EugaviCovTar 650 070 mpoidy 00
Kaioig, nkqpnwopn&( Xpriot mapakdrw. OAa autd Ta mpoiovia

HE TiC anarmroeig EE)

e TIG YevIKEC anartroelg Tou mpotunio EN166: 2001
(katEN170:2002, EN 172:1994 +A1:2000 +A2:2001)

Kparriote ta yuahi oe €1po xpo oé Bepiokpasia Swpariov

Kat mpooTateupéva and 1o puwg Tou fikiov. Ta yualid mpé
HETapEpOVTal e TPOTOXT, 00 EOLTEPIKD TN apyIKTiG O

Amo@uyeTe Toug Kpadaopoi Kal TIC TTGOEIC APV AVTIKEEVWY

ota yvahid.
0@Bapk) orjpavon:
Khipaka apiBou (6tav eappolerar): X-Y

(kudixoc Kat Khijaka apiByod yia gidtpa ultraviolet - EN170): 2-Y

(kBiK¢ kat khijaka api8o) ultraviolet piktpwy e kol
avayviapion - EN170): 2-Y

(oo oo ghrpanhotBtybuoncya o

Biopnyavike ypion - EN172): 5-Y
TNpoabdiopiopo Tou kataokevaotr}: PW
Motid 6paong 1

Toppodo yia Hnyaviki uwoxn F/B/FT/BT
Aviogi o

ovoryeia ypriom, o 10 ik mapéye 1 €noc yyinon
Tayvad npénetva netdyovtat peta ané 8pavon, ypatowid
n @\n gBopa
Edv a gdpolo F, B kat A Sev elvat kowd oTouc pakoig kat
Tov aKehero Tote éxoupie TV yapnhtepn ogBakpiohoyik)
TIPOOTATeS.
0 Keheté drav épyetal o€ nagi je 10 Séppa pmopei va
‘npoxaNéoe! epeBiopoc o1o onyicio
Mpootatevtika patiov évav owpanidiwv vpnhic TaxvTnTac
mOU GopiETt navi anTo Sxvtap opBa yoaha mopei
o€l v
Toxp1 d pariiv & uynhic
TaXUTaC Tou opiéTal v a7 0 S1dvap o«oBuAmm
yoahid pmopeiva diaBiBaler mmoeic, Snpiovpyaviag étot
KivBuvo yia 1o xpiotn
Edv anareital Tpootacia évavii owpaniy upnig TaydTTag
o ouvéyeta Ta
Yuakid iou éxoupie eniké€et Ba mipért va pépouy To ypdpia T
apégu uerd oy emoto g emmroeic SnhadiiF, BT AT,
Av 10 ypdypa emmTogwy dev akohouBeitar amod To ypappa T,
o) owvyeta, yuahd npooTagiac aiy nov éyoupe EMAEEeiTa

2016/425 kat

TiElva
UOKEvaoiag.

M xpopark

Avtiotaan gakiv otoug udpatoig(mpoaipeniko):N
Mhaioro ofjpaveng:

Tavtonoinon Tov kataokevaotd: PW
0 apibpog Twv puwtérunoy: EN166

0):K J6vo katd T¢ v TaxUTNTAC owpaTidia o
Beppokpasia Swpatiov
Autd ta npoiovra nepthapBavouy éva giktpo UV- nipootaoia
xat gikipa nxmmceuuﬂum EMKONGVOTE i Tov Tk
oag 0

K)\IW]KI]( ylaTc GvﬂVKi( 0ac.

Behatisok / extrém djidsiKrilmények elolése: /B/FT/BT \ertak sarint Onimerodanoma:ENlgs v Wao  acesriosnem peas de reposici disponivels B gy 2 2314l Opsone Sy, pooracia an - xanheri ; _—
Campo de aplicagdo - Pojecgges deliguido /Particula de poeira / Gases &  Garanta uma boa visbildade durante o uso mantendo as akown: 3/4/5 (npnmpmm) ) ) EEaopahote xa) opITOTIES KT T Ypion, SlTTadVTAC OV
p6 fino: 3/4/5 (opcional) Jentes dos éculos impas conforme descrito acima. ZiuBoha npootasiac and xrumiyata Beppod aépa: F/B/FT/BT 9aKd Tov yuahov Kabapd 6T nepypageTal Mapandve.
Simbolo para impactos / temperaturas extremas: F/B/FT/BT ) . o

a5 teriilet leirasa Simbolo dos campos de utilizagéo: Kullanim alami sembolleri: ZopBoha mpootaciag amo:

Egyik | Alapuetd a é okozott Cédigo | Designagio Descrigio do campo de utilizagéo Kod__|Tanima Kullanim alan agiklamast Kubiko | Ovopasia Nepiypagi Tou nebiov yprianc
sem mechanikai és egyéb veszelyek. Nen- | Basico Ri anicos na d d de radiagdes ultravileta,viive, Yok | Temel Tanimlanmanmis mekanik iskler ve ultraviyole ve izl dtesi sola radyasyon. Kavéva Baowd AkaB6piatot unaviKod KivBuvot kat KivBuvot ou TpokGTouY and v
3 Folyadékok Folyadék (cseppek vagy fraccsenések) hum infravermelho e sola. 3 Swilar St (Damlama ve sigrama) unepi3n, opati, unépuBpn kat hvake axvoBohia.
|4 [Nagyporszemesék | Por,amelynek részecskemérete > 5 um 3 Liguidos Liquido (goticulas ou salpicos) 1 Tri parcackiar Parcack boyutu > Spm olan tozlar, Gazlar, buharlar, sprayler, duman ve parcacik 3 Yypd Yo (otaydvec i mtoikié)
5 Gaz és finom porszemesék Gazok, gozok, permetek, fist és por részecskeméret <5 ym 4 Particulas grandes de poeira Poeira com um tamanho de particula > Sum boyutu 5pm olan tozlar 4 Meyaha owparidia IOV e péyeBog owpanidiny > Spm
8 Rovidzdrlati elektromos iv Elektromos berendezések iltal okozott elektromos v rovidzarlata miatt s Gas e particulas de poeira fina Gases, vapore: i poeira com um tamanho de particula <5pm 5 Gaz ve toz pargacklan Gazlar, buharlar, spreyler, duman ve toz <5pm partikii boyutu 5 Quoiks aép1o Kl owpatidia akovng  eKaopoi, Kanvoc kal okovi e péyefoc oupamidiuy <Spum
9 Olvadt fém és ford szilird anyagok Olvadt fém frccsenés és forrd ailird anyagok behatolisa 8 Curto-Gircuito de arco elétrico ‘Arco elétrico devido a curto-circuito em equipamentos elétricos 8 Kisa devre elekirk arki Elektrikl ekipmnlarda kisa devreden kaynakl elektrik arki 8 nhektpiko 16€0u HAEKTpIKG 660 Aoy To BpayuKUKMGWATOG Tov NAEKTpIKO E€omhioo
i — 9 Metalfundido e sdlidos g Ipicos de metal fundid 30 de sdlid 9 Erimis metal ve icak parcalar Erimis metal siramas1 ve sicak parca temast 9 Mwpévo pétahdo Kt Kautd oTeped Nirothiéc Aevwpiévou perdkhou kan icioduon Leotay orepety

6 —
S Megnovekedett robusztussag (022mm/5.1m/s) Cadigo | Ret 0s de resisténcia mecénica Kod ik dit Kwdikog Anmarrijoei¢ pnyavikiic avioxic
F Alacsony energidi hatds (@6 mm /45 ms) s Maior robustez ©22mm/5.1m/s) s Artrlmis dayanikilk ©22mm/5.1m/s) S Avéauévn evpwotia ©22mm /5.1m/s)
B Kozepes energidji hatds (06 mm /120 m/s) F Baixo impacto energético (06 mm /45 m/s) F Dilsiik enerji etkisi (06 mm /45 m/s) F Xapnd evepyeian kposon (06 mm /45 m/s)
A Nagy energiii hatds (06 mm /190 m/s) 8 Impacto médio de energia (06 mm /120 m/s) 8 Orta enerj etkisi (96 mm /120 m/s) ] Métpla evepyeiakii kpovon (06 mm /120 m/s)
FT___ | Alacsony energidji hatds extrém homérsekleten 5°C/ +55°C A Impacto de alta energia (©6mm /190 m/s) A Viksek enerji etkisi (06 mm /190 m/s) A Yy evepyetakij kpoion (@6 mm /190 m/s)
BT | Kozepes energidjd hats extrém h 5°C/ +55°C FT___ | Baixo impacto energético em temperaturas extremas 5°C/ +55°C FT_ | Ekstrem isilarda diik enerji etkisi 5/ +55°C f Xaumhi evepyetakii kpobon o akpaicc Bepokpaieg 5/ +55°C

Tiltselea BT Impacto médio de energia em temperaturas extremas -5°C/ +55°C BT Ekstrem Orta enerji etkisi -5°C/ +55°C BT Mérpa evepyetaxi kpoton ot akpaie Beppokpasiec -5°C/ +55°C
B declaragdo de Uygunluk bildirimini @ www.portwest.com/declarations adresinden indirin rgn éridwong, @ P

(74 BEZPECNOSTNI BRYLE

UZIVATELSKE INFORMACE
Podrobné infc idajicic

noméch produku.

Pouijise pouze standardy a kony, které se zobrazu jak na vyrobku, tak i
na ugivatelskych informacich nize. echny tyto vyrobky spliuji pozadavky
natizeni (EU) 2016/425. a s obecnymi pozadavky normy EN166:2001
(EN170:2002, EN 172:1994 +A1:2000 +A2:2001)

Skladue v ivodnim bleni na suchém misté i p ploté. Chraite
pied slunecnim zdfenim. Vyvarujte se nérazim a pa ch predmétii na
bre, omiy st mjdlovow vadov, osuste mékkym hike. ledy neéisit

VAROVANI

Pred kazdym pouZitim je potfeba vyrobek
zkontrolov:

Za normalm(h podminek skladovéni a pouzivani
dle uivatelského letsku, poskytuje tento vyrobek
dostatecnou ochranu T rok.

Bryle musi byt chranény proti poskrabni, rozbiti a
ostrymi piedmély

VEILIGHEIDS OOGBESCHERMING

WAARSCHUWING

GEBRUIKERSINSTRUCTIE
Ziehetlabel n et poduct voor gedetalerde nfornateover de
normeringen, Aleen d g wel

het product als de gebruikersinformatie staan zijn van mepassmq Al deze
producten voldoen aan de vereisten van de richtlijn (EU) 2016/425 en met
de algemene vereisten van de normering EN166:2001 (en EN170:2002, EN
172:1994 +A1:2000 +A2:2001)

Goederen dienen voor ieder gebruik gecheckt te worden
8ij normale opslag en gebruik volgens de
gebruikersinformatie, biedt dit product adequate
bescherming gedurende 1 jaar.
De volledige set oogbescherming moet worden

erk tten of op een and

m OCHRANNE OKULIARE

INFORMACIA PRE POUZIVATELOV
Podrobné informacie o prislusnjch normach ndjdete na Stitku produktu. Pouzwa;u

VVSTRAHA

m SALLNTHDbIE OYKHN

WNHOOPMALUA NOTPEBUTENA
Bonee noapoBHyIo MHGOPMALMIO 0 COOTBETCTBYIOLIMX CTAHAAPTAX CM. Ha

sa iba Standardy a ikony, ktoré sa zobrazuji na oboch vjrobkoch a na
idajoch nizie. VSetky tieto vyrobky spifiaj poziadavky nariadenia (EU) 2016/425
avsiilade so v3eobecnymi poziadavkami normy EN166: 2001 (a EN170: 2002, EN
172:1994+A1:2000 +A2:2001)

Bewaar in een drog afgedekt
van contact met direct zonlicht. Oogbeschermers moeten met zorg vervoerd

‘worden, in zijn originele verpakking. Vermijd schokken en vallen of zware

suché. Pr prostiedkem, poté diklad zomikua objecten op de oogbeschermers. Lenzen dienen regelmatig gereinigd te

na ramedku, p\all vzdy tanisi iroved. worden met water. Droogmaken met een schone doek. Maak nooit gebruik
Oznaceni bryli Ramecek mize pri styku s kiizi miiz Desinfecteer een
(islo stupnice (je-1 k dispozic): -Y Jedinctm zpdsobit alergické reakee. huishoud- of medische desinfectant en spoel deze daama uitgebreid na.

(kéd a cisostupnice pro utrafialové fltry - EN170): -
(kéd a cislostupnice pro urafialové flry s dobrou barvou rozpoznén -
EN170):20Y

(kéd a i ice pro proti i filtry pro pri
EN172): 5

Identifikace vyrobce: PW

Optick tiida: 1

Symbol pro mechanickou pevnost:F/B/FT/BT
Odolnost vici poskozeni povrchu jemnyimi sticemi (voltelné): K
Odolnost vicizamizent (olitelné): N

Oznaceni ramecku:

Identifikace vyrobce: PW

Norma : EN166

Oblast pouiti - rozstik tekutin / Estic prachu / plyn & jemného prachu:
3/4/5 (volitelné)

Symbol pro dopady / extrémni teploty: F/B/FT/BT

Symbol pro oblasti pouZiti:

Ochranné brle protiésticim s vysokou rychlosti

Visuele markering:

dopady, a tim vzniki nebezpeci pro uzivatele.
Pokud je nutné chranit protiédsticim s vysokou
rychlostiv extrémnich teplotach, musi byt vjrobek
oznacen pismenem T, pripadné FT, BT nebo AT,
Pokud vyrobek neni oznacen pismenem T, pak se
jedna o ochranu proti sticim s vysokou rychlosti pii
pokojové teploté.
Tyto vjrobky obsahuji ochranné UV filtry a
protislunecni ﬁmy. Obratte se na svého prodejce
provice nformaci
Zadne nahradni dily nejsou k d\spozl i.
iditelnost pii
Cocky bryliv cistoté, jak je popsano vyse.

(indien van toepassing): X-Y
{codeenschaalnummer voorutravoete fier - EX170):2-Y

‘manier beschadigd.
Als het symbool F, B en A niet voor zowel op het visuele
deel alshet montuur geldt, dan geldt de het laagste
niveau voor de gehele oogbeschermer.

Het montuur kan bij sommige mensen met een
gevoelige huid leiden tot een allergische reactie.
Oogbeschermers tegen hoge snelheidsdeeltjes
gedragen over standaard brillen kunnen een impact
doorgeven, dus kan ‘een gevaar vormen voor de drager.

voor ultraviolette filter met goed

-ENT70):2CY

voor zonnenbri filers voor industrieel gebruik
-EN172): 5

Identificatie van de producent: PW

Optische lasse:: 1

Alser den moet worden tegen hoge
snelheidsdeelties i} extreme temperatuuren is het
noodzakelijk dat de geselecteerde oogbeschermer
gemarkeerd is met de letter T direct naar de impact
letter, bijvoorbeeld FT, BT of AT. Als de impact letter
niet gevolgd word door een letter T bescherm de

hom mieste prizbove tep
fou. v originginom obal

iarenim.
Vyhnite sa ndrazom a padum (azky(h pvedmelnv na okuliare. Susnvky maji byt

Tovar t pred kazdy itir
Za norma\nehe skladovania a pouzivania uzivatelom,
tento produkt poskytuje dostatoéni ochranu po
dobu 1 roka.

Kompletna sada okuliarov musi byt zlikvidovana ak
dojde k poskriabaniu, rozbitiu, nalomeniam a pod.
Aksymbol £ Ba A nie si spoloéné pre okuldra

vam, potom je to nsia trove, ktord sa priradi na

éistené mydlovou vodou al indrickou.
Nikdy nep 4; P zapﬂuzma dravotn

Okuldrové znacenia:

Cislo stupnice (ak je to mozné): X-Y

(Koda merané islo pre utraviolet filtre - EN170): 2-Y
(Koda sl iolet filtre s dobrym
EN170): 26

(Kod a merané islo pre protislnecné fitre pre priemyselné vyugitie - EN172): 5-Y
Identifikcia vyrobcu: PW

Optick trieda: 1

im farieb -

j pevnosti: F /B /FT /BT

alleen tegen

Symbool voor mechanische sterkte: F/B/FT/BT

weerstand tegen jne deelties (optioneel): K
Weerstand tegen bes\aan(opnonee\) N

Montuur Markering:

Identificatie van de producent: PW

Normering : EN166

Inzetgebied: Vloeistof spatten / Stofdeeltes / Gassen en Fijnstof: 3/4/5
(optioneel)

Symbool voor impact / extreme temperaturen : F/B/FT/BT

Symbool voor inzetgebied:

Odolnost voéi poskodeniu povrchu jemnymi casticami (nepovinné): K
Odolnost proti i okuldrov (nepovinné):

Deze producten zin voorzien van UV
en zonnenbril filters; neemt contact op met uw locale
dealer om het juiste schaalnummer voor uw behoefte
vast te stellen.

Erzijn geen accessoires of reserve onderdelen leverbaar
Zorg voor goed zicht tijdens gebruik door de lens van de
bril schoon te houden zoals hierboven beschreven.

Ram znaenia:

Identificatiion vyrobca: PW

Cislo normy: EN166

Oblast pouzitia - Tekuté striekajiice / prachové castice / plyn a jemny prach:
3/4/5 (volitelne)

Symbol pre ddsledky / extrém teplot: F /B /FT/BT

Rém, pri kontakte s pokozkou mdze spdsobit alergicki
reakeiu u citlivych jedincov

Ochrana oi proti asticiam s vysokou rychlostou,
pokial'sa nosi cez Standardné oné okuliare, moze
prenasat dopady, ¢im vznika nebezpecenstvo

pre nositela

Ak je potrebna ochrana proti vysokej rychlosti
Castic pri extrémnych teplotach, je potrebné
stanovit zvoleny chrénic oc oznaceny pismenom

T bezprostredne po nraze listu, 1 FT, BT alebo AT.
Ak pismeno narazu nie je nasledované pismenom T
potom chranic oéi musi byt pouity iba proti velmi
rychlym casticiam pri izbovej teplote

Tieto vjrobky obsahuji UV-ochranny filter; obrétte
sa na svojho miestneho predajcu aby zistil cislo
zodpovedajiice vasim potrebam.

Ziadne prislusenstvo ani nahradné diely nie su
kdispozicii

Zabezpette dobri viditelnost pri pouzivani
udrziavanim Sosovky okuliarov v istote, ako je
popisané vysie.

TOMbKO CTaHAAPTHI 1 3HAUKW, KOTOpblE

OTOGPXEITCA Kak Ha NPOAYKTe, TaK it Ha WHOPMALLMI A NOb30BaTENA

inke. BCe 3TH MPORYKTI COOTBETCTBYIoT TpeGoBanwaM Pernawenta (EU)

2016/425 w 06uyum TpebosaHmam cTanaapta EN166:2001 (u EN170:2002,

EN172:1994 +A1:2000 +A2:2001).

XpaHUTb 3aLHTHbIE 04K HEOBXOANMO B CYXOM NOMELLEHM NP

KOMHATHOIA BHe J0CTy! 3amwnue
OCTOpOKHOCTb0, B ynaKoBke.

Heu(')xnanu W36eraTb y7iapoB  NaZieHyid TAXENbIX NPeAMETOB.

TuH3bl perynapHo uuuman; MbINbHOI BOJOI WM NONOCKAHWEM;

BHUMAHME

lpoBepAiiTe U3€NMA Nepe KaXAbIM HCNON630BaHHEM,
TIpH HOPMATIbHBIX YCIOBHAX XPAHEHNA U HCTIONb30BAHMH
COMMACHO MHCTPYKLIMM 110 NDUMEHEHHIO, M3enne
oBiecneuyBaET HaeXalylo 32Ty B Tewetie 1 roga.
Becb HaBop 3aLLTHbIX 0UKOB HEOBXOAUMO 3aMeHHT B
Cnydae MOABTIEHHA LIAPaNH, TPeLLWH H CKONOB.

Ecom cumson F, B v A He npocTaBneHbl Kak Ha NMH3aX,
TaK I Ha onpae, 04Kk obecneuuBaloT Gonee HKI
YPOBEHb 3aLUHTH, YeM NpeAHazHaYeHHbIil 1A 04KOB,
3ALMLAIOWINK OPTaHbl 3PeHV.

0npaBa, KOHTAKTUPYIOLIAA C KOXeil, Y OTALNbHBIX AL,

TKakbio. H 10 4HC!

GoITOBEIX WTH MERHLIHCKIX A3HHOULIpYIOLII CPEACTE M TLATETHO

Moxer peakio.
0uki C 3aUTOlt 0T vaCTHL C 6070 Hepriei,
‘OfeTble MOBEPX 06bIYHbIX OQTanbMONOTHYECKIX
4KOB, MOryT nepenaBaTh YAapb, TakuM 06pasom,

T cpasy nocne

npononackigars.
MapkupoBKa 04KoB: 0342BaA ONACHOCTD.
Knaccugukaunobi Homep (1pu HeoxomumocTi) XY ECnW Tpe6yeTcA 3aL4Ta o7 HacTi ¢ 6onbiwoii SHeprieit
(Konu i Howep 417 Y0 ENT70): 2V P HCTPENMaTbHBX TEMTEPaTYpaX, SAUUTHSIE 0YK
iomep 1A YO- XopowHm
pacnosHasaHiem usetos - EN170): 2C-Y IMBONI YCTORYMBOCTH K yiapam, Hanpumep, FT, BT wau
i P onnorpos AT ECTH GiMBon T He yKasah nocne amgona

1A TPOMbILLTEHHOTO MCONb30BaHNA - EN172):
WpenTuukauna npowssomumens: PW OnTisecki knacc: 1

CimBon AnA MexaHmdeckoit npouroctu: F/B/FT/BT

YCToA4MBOCTb K IOBPEAK/EHHIO NOBEPXHOCTH MENKMMM YaCTALAMI
(nononHuTensHo): K

YCToAUMBOCTS K 3aM0TeBaHMIO MH3 (LononHuTensHo): N
MapKupoBKa onpasbi:

Waenmdukauua npoussoautens: PW Homep cranpapra: EN166
06aCT NpHMEHeHIA - GPbI3r XATKOCTET / YacTHLbl NbiAM / Fa3bi 1
TOHKORMCIEPCHAA Nbib: 3/4/5 (R0NONHHTENbHO)

CAMBON 1A yAapoB / KCTpemanbHbi Tewneparyp: F/B/FT/BT

YCTORYHBOCTA K YAapaM, 04KH TPHMEHAIOT 1A
3alMTbI OT YACTUL C 60NV JHeprueii TONbK NP
TeMTlepaType BHYTPH NOMeUeHHA.

3T M30ENA BRAIOKAIOT GUABTDS 32UTHI 0T YO U
IPOTUBOOTCBRUHBAI0LLME GHALTDb; yTOUHUTE B MecTe
NIPOAAXY COOTBETCTBYl0LWit BALIMM NOTPEGHOCTAM
KNaCOUKALMOHHbII HOMep.

TlononHHTENbHbIX NPHHABNEAHOCTel: W 3anacHbiX
yacteil Her.

06ecnedse xopoluyko BUAMMOCTb B0 BpemA
UCTIOb30BHHA, NIOACPHHBAA NMH3bI 04KOB B YHCTOTe,

i Zitia: KaK 0nucaHo Bbllwe.
Yo Tomatent Popts oblacti Symbel oblasti powditia: CuMBon 1A 06RACTH MpUMeHeHNA:
Xod__|Qznacent | Popis oblasti pouziti — S Code | Toepassing Beschrijving van mepassmgsgeb:ed Xod [ Omatenic Opis oblasti pouzitia
Zadny | Zakladni m'mewe"m“Iwmmm; plyvaj viditelného, Geen | Basis Niet " taviolett, [T Ervas Opis obasti pouzitia T Kon | Hasnauenme Onucanme 06nacTH UCNONb30BaHUA
ichtbare, infrarood Her | Basosoe Ti W onackocTy
viditelného, infracerveného a sine¢ného Ziarenia.
3 Kapaliny Tekutina (kapicky nebo postiikani) 3 Vioeistoffen Vioeistoffen (druppen en spatten) 3 P et (vapd ey alebo poskickane) = ;r(lhmawonmwo,Bm:}Mﬂmwwiwacwrw<°m<ewr° 3NYueHUS.
4| Velké prachové cistice Prach s velkost st véSinet § ym + | crotesufdeeles tofdeeljes Kenervan Sym > _Ly—Velke p— _LLP—M T 3 wakoc KO (K2 v Gpbir)
|5 |Plynovéajemné prachové céstice | Plyny, pary,spreje, kour a prach o velikosticéstic<sym | 5 (Gas- en fijnstofdeeltjes Gassen, dampen, strays, rook en stof en met een afmeting kleiner dan Sum S Py jemné prachond e Py, pry, i, dym  prach s vlloson o <5 L) | Kpyowesacrmupiowinn | Moo cpasmepomvacu> S |
8 krat elektrického oblouku Hekmdﬂ nh\nukvdusledku zkratu v elektrickjch zafizenich 8 Kort ciruit iamboog Viamboog d Kort circuit bij een electrisch it 4.0 5 Tasbi U TOHKOAUCNEPCHaR b, [23b), Napb, CNpew, AbIM 1 MbiNb € PASMEPOM YacTitl <5 MKM
9 R j kov a horka tél ik an horky h lstek e e L L 8 Skrat elektrického oblka Elekticy obik sposobeny Skmﬂ"‘ clektrického zaradenia 8 KopoTKoe 3ambika¥e SMeKTPHYeCKoi Ayr | SneKTpHeckan Ayra 3-3a KOPOTKOFO 3aMbIKaHHA B IMeKTPO0GOpy0BaHIH
oztaveny kov a horkd télesa pevnjch lite 9 Gesmolten metaal en hete vaste stoffen | Spatten gesmolten metaal en doorlaten van hete vaste stoffen 5 — atie horiich povnfh ok | FOpOTKO® 3aMblKaHe MEKTPUNECKON Ayrht___{ JNEKTPIMECKR Ayra 33 KOPOTKOTO 3aMbIK3HAA B NEKTPOOOPyAOBaKIN_|
S — a 9 KaKiit MeTann n ropAuMe Teepabie YacTuubl | Bpbisrn " PAYUX TBEPALIX YaCTHY
Kéd__| Potadavky na mechanickou pevnost Code | Mechanische sterktevereisten: Kod | Mechanicke poziadavk St Ke Tpe6 i
S Zuysend odolnost ©22mm /5.1 mis) S Vebeterde robuustheid (022mm/5.1m/s) e( avm( pﬂlli‘ lavky na pevnos oA IpeGoBanuA K MeXxaHHecKoi NPOYHOCTH
v P — o/ B3 ' Lage energie mpact Worm /85 m09) s Ivjien robustnost (©22mm /5.1 mfs) s TloBbiLeHHa# NPOYHOCTD. ©22mm /5.1 m/s)
| Dopad nizkou energii 0 | Lage energie impact - - -
‘ anad Lo o, . R [y om0 F | Nérazs malou energiou (06 mm /45 ms) F | Copnapene cacrmamu c wanoit ueprueis (06 mm/ 45 m/s)
gie imp: T - rem - -

: anad L e": - oo n oae enerdie Imact 06 mm /190 m/s) 8 Néraz so trednou energiou (06 mm /120 m/s) 8 Coynapevie ¢ sacTIiamy co cpeeli Hepruei (06 mm /120 m/s)
o it P ; o 15 A | Narazs vellou energiou 06 mm/ 190 m/s) A Coynapenue cuactmuawi c Gonswoitwepruei (06 mm /190 m/s)

- . i = o T Nizky vplyv energie pri extrémnych teplotach -5°C/ +55°C il CoynapeHie C YacTMUAMM C Manoii 3Heprilei NPy 3KCTPeMaIbHbIX TeMneparypax -5°C/ +55°C
BT | Dopad stiedni energil pii extrémnich teplotéch -5°C/ +55°C BT | Medium energie impact bij extreme S/ +55°C | {Nizky vplyv energie p ych tep - | coprapene ¢HacTALaMH C MAION HEpTHER NpH KCTPEMaTbHbIX TEMNEpaTypaX IAEEE

BT raz 50 strednou energiou pri extrémnych teplotich 5°C/ +55°C BT | wacruuamy cpepeii sHeprieii npi SKcTpemansHbix Temnepa 5°C/ +55°C
Stdhnout prohldseni o shodé Download:
r . Stiahnite si vyhldsenie 0 zhode @ www.portwest.com/declarations G @
v

MASTERFILELOCATION: GRAPHICS-Location: Current:ProductRange:USERSHEETS:2016-EXCELMASTERFILES:PPE:EYEPROTECTION:EYE1:40USP-A3-0623



—‘ 74.25 X 105MM APPROX

FINISHED FOLDED SIZE

297mm

420mm

4 '
N | 4
(ATA AIZSARGBRILLES SILMASUOJAIMET m ZASTITA ZA OCl m SIKKERHEDS @JENVARN
LIETOTAJA INSTRUKCIJA BRIDINAJUMS KAYTTOOHJE VAROITUS UPUTSTVA ZA KORISNIKA UPOZORENJE BRUGERVEJLEDNING ADVARSEL
Plasaku darti et produkta markgjuma. ikt ity luokitukset, Vain luokiukset, otk i Detaljne informacije glede odgovarajucih normi nalaze se na etiketi Produkt bor kontrolleres for hver brug.
ikai ikonas, kas tiek paraditi gan uz produkta, gan Preces japarbauda pirms katras letosanas. tikettiin on merkitty luokitukset, Vain luokitukse, jotka on merkitty proizvoda, Primjenjive susamonome fomake kojesenalzenaproz-  Proizvode e potrebnoprovier e sake porabe. slandarder Kunstandarderoglkaner, dervises pa bde produktet og Under normale opbevaringsforhold og brug i henhold
Tetotajainstrukcia. Vis S produkt atbist regulas (ES 2016/425) prasibam un  Normalos uzglabasanas un izmantosanas apstaklos, tuotteeseen ja kiyttoohjeeseen ovat voimassa. Tuote vastaa uokitusta (U) - Tuote on tarkastettava ennen kiyttoa vodu i koj a orisnika stenjai Korstenja prema , gider. overholder il brugeroplysninger, yder dette product tiltrakkelig
visparéjam prasibam standarta EN166: 2001 (un EN170: 2002, ENT72: 1995) saskana ar lietotafa informcilu, & produkts snledz 2016/425 ja yleista luokitusta EN166:2001 ja EN170:2002 ja EN 172:1994 Normaali varastointi ja Kiyttooloissa kestoik sukladni zahtjevima Requ\awka(EU) 2016/425 i opéim zahuevnma norme yputama za korisnike, ovaj proizvod pruza adekvatnu kravene i forordning (EU) 2016/425 og med ﬂegeneva\le kravi standard beskyttelse i1 ar.
" ) el A1:2000-+A2: akayt ’ Iproodp EN166: 2001 (og ENT70: 2002, EN 172:1994 +A1:2000 +A2:2001
pilnu aizsardzibu 1 gadu. +A1:2000 +A2:2001. onylsivuo. EN166: 1omlu EN17: 2002, EN 172 mhgum :2000+A2:2001) ' zastitu 1 godinu (og + + ) Komplet szet briller skal bortskaffes hvis det er blevet
Uzglabat bril ra, un pasargat I lles jaizmet, kad klist saskrapétas, sal o - - (uvau naocale na suhom miestu prisol nouempevamnwzasuceneo Knmplemazasmaza oti ne smije se koristiti nakon 3to je ridset, gaet i stykker eller blevet skort.
A\zsarghvl\les]apavvedarplesavdz\hu |Epakn[a§[asmlgmalaja iepakojuma. \l:: ‘f:ﬁs's"e" ad kst saseapétas,salauztas Varastoi kuivassa ja uojassa vahingoittuu on se ju transportirati izgreban, oftecena il krhka. Opl;evalr‘wenvaemlelwr\ omrade ved stuetemperatur og beskyttet . H bolet . B og A er ikke feles for bdde okuleer og
1z brillem. I simbolsﬁ Bun A nav kopigs gan admun (ul ja suoritettava vaihdettava. u ongmalnw ambaladi lzbjegavati udarce i padove teskih predmm Ako simboli F B nisu navedeni  na leéama i okviru, tada se g":basl“’age Undgastodog faldende ge";;';:d:’;’él&wiltl;::“ ill"'\ S";QIM e ramme, si er det det lavere niveau, som skal henfores til
Lecas var it e v egu nosaot: Nosusiit rmisucians. o Fisaa pudottaz. Mikl tunnus £BJa A ef siinny seka kehylsess3 etta na naoale.Lece it sspunicon i edov it ust mekom Yorist nifa azina 22 potpunu 238t o, Sl g e sabernd s kst et de fuldstendige sjenvern.
Nekad netiriet sausas, nelietojiet ahrazwustmsanasImzeklus Dezinficéjiet m,adtasic . ) Jinssssé tll Jlemni luokitus voi krpom. Nikada ksu suhe, niti Okvirkada dolazi u doticaj s kofom mode izazvati alergiisku biad ud. B Desinfi Rammen, ndr den er i kontakt med huden kan forarsage
reqular izmantojot mjsai ffekcias idzeKls zemaks limenis, ko pieskir uz pilnu acu aizsargu. Linnsimerkintii: inssissa talloin on alempi luokitus voimassa. sredstva; Dezinficirati redovito Koristeci sredstva iz kucanstva |\|medl(me " i ) 9 en blod lu n esinficer regelmassigt allegisk reaktion ver for mocdtagelige ndivider
. Ramis, nonikot saskare ar adu, var zaisitalergisku Skaalamerkint: xy Harvoin jotkut ihmiset voivat reagoida allergisesti kun 2a dezinfekju te temeljito isprai. reakdjuosiejvim forisniama. o Bjenvaern mod hoj hastigheds partikler baeres over
Markil Teakdly amerti ehysosuu hall Oznake na okularu: Akose zatita za o od Gestica velke brzine nosi preko o
ME".’I“"" . "™ A - dalinamvalls ultravioletti suojausaste EN170 2-Y ehys osuu fholle. o Broj estvie (kada je primjenjivo) : X-Y standardnih naocala za vid, moze prenijeti udarce, $to stvara Mzerkning pa linse: standard korrigerende briller, kan udgore en fare
leroga numurs (ja piemerojams): X-Y . cu aizsargi pret augstam atruma dafinam val X ultraviolettija varintunnistus EN170 2-Y Silmésuojain saadessaan iskun sirtd iskua (00} o sice 2 st fitre-E170):2Y opasnost za korisnika. Skala nummer (hvis relevant): X-Y for brugeren.
E&:ﬂ: “: ;“k:?:g: "'I':";@:“zl‘?zé‘a'.ol":‘?aQl"m "IEL‘T;;;V virsstandata optiskam bilem varfetekmét, tadéjadi auringonheljastussuoja-aste EN172: 5-Y nendan ja muualle ndin mahdollisesti aiheuttaen [bm: Koda lesice o il Ako je potrebna zastita od letecih cestica velike brzine na {Kode og skala nr for ultraviolette itre - EN170): 2-Y Hois beskyttelse mod hojhastigheds partikler ved
R BT A arouma e UK radotapdraudgjumu letotajam . Valmistajan tunnus PW vahingoittumista. boja - EN170): 2C-Y visokim temperatuana, ndabvanlpmlzvodzazasmu odiju g skala nrfor g g ekstreme temperaturer er pakraevet, bor det valgte
identifikaciju - EN170) 2C-Y 9 -
entifikicju - EN170) Ja if nepieciesama aizsardziba pret augstam atruma Optinen luokka - oda i lestvice 7a fil , industrick EN170): 2¢Y t ket med bogstavet T umiddelbart
(Kods un meroga nr pretapilbinasanas fitriem - EN172): 5-Y ing ala i dleta pinen uo Kun sojausta tarvitaan eityisen kuumassa tai {brojkoda ljestice za fitere p gbljeska mora it (Kode og skla n for Solbeskyttelesflre tlindustriel brug - ENT72): S oharpoostovet for . v £1 B1 alor AT s+
Rajotaja id enl%ka fhded dalinam ekstremalas temperaturas, tad izveletais Mekaanisen kestivyyden symboli F/B/FT/BT Jjausta tarvitaa erty . uporabu - EN172): 5-Y npr. FT, BTl AT. Ako peved oznake udarca nestofslovo, fiyeakchuaiy " g : efter bogstavet for slag. dvs. F, BT eller AT.Hvis
opmk; ase: 1 b acu aizsargs jaapzimé ar burtu T uzreiz pec etekmes, Pinnan rasituskestavyys hienot hiukkaset K kylméis3 on suojaimessa oltava merkinta T merkinnan Oznaka proizvodata: tada se zaita 72 off smije oristt samo za gestice velke OptiskKser 1 bogstavet for slag ke er efterfulgt af bogstavet T, ma
Simbols mehaniskai zturbai: F/B / FT /BT . FT, BT vai AT. Ja ietekmes burts nav seko burts T Sumuuntumisen esto N FT,BT tai AT jalkeen. Jos T merkintda ei ole suojain gpﬂ;k? klasal"W " j— brzine na sobnoj temperaturi Symbol for mekanisk styrke: F/B/FT/BT ‘ojenvaemet kun anvendes mod hoje hastigheds partikler
Izturiba pret virsmas bojajumiem, smalkajam dalinam (péc izveles): K tad acu aizsargs difkst izmantot tikal pret atrgaitas suojaa ainoastaan iskua vastaan. imbol za mehanicku snagu :F/B/F . Ovi proizvodi ukljucuju UV-zastitni filter ilter protiv Resistens for overflade skader af fine partikler (valgfrit): K ved stuetemperatur
pret vismas bojumiemn smalajim daipam (p ) dalinam istabas temperatira Kehysmerkinta Otpornost na ostecenja sitnim cesticama na poviini (opcionalno): K ~ & i " i Disse produkter indeholder et UV-beskyttelse fiter o
Izturiba pret aizsvisanu (izvéles): N dainam istabas temperatura. _ ehysmerkinta Tuote suojaa UV siteeltd ja auringolta. Selvité Otporost na zamagljvanje okulara (opcionalno): N suncevog bljeska; Kontaktirajte vaseg prodajnog Resistens over for dug af okularer (valgfrit): N p ! U 9
Rémja markéjums: Sie produkti ietver UV-aizsardzibas filtru un Valmistajan tunnus PW miehelts okea suojaust P ' Zamagljivany P predstavnika kako bi odabrali odgovarajuci broj jestvice Solbeskyttelsesfitre; kontakt din lokale forhandler for at
Ratotaja |dent|ﬁka(ua Pw pretapiilbinaZanas filtrus. Sazinieties ar savu vietéjo Luokituksen numero esimiehelta ikea suojaustaso. 3"":‘ "h"j; o Zavade potrebe. Marking af stel: identificere det passende nummer il dit behov.
Atbilststandartam : izplatitaju, lai noteiktu atbilstoso méroga numuru i i jahieno U naka poizvodaca : Dot rezeideo s dostupni D af producent: PW Ingen tlbehor eler eservedele
" . " . Brojnorme:EN166 I P Standard:
i- 3 dmmus\akams/ klu dalinu / gazes un as dali jiisu vajadzibam. poly:3/4/5 optio Varmista hyva nakyvyys kiyton aikana pitamélla . jte dobru vidljvost driavajudilece tandard: EN166 ’ ) Sorg for god synlighed under brug ved at holde brillens
Py d FEREEEAE o N ! . Iskusymbooli/aaitimpdtilat F/8/FT/BT o j : Prskanje tekucina / prasine / Plinovi i sitna gura) ! P d Anvendelseomrade: Staenk, Faste partikler, Dampe: 3/4/5 (valgfrit) linse ren som beskrevet ovenfor.
3/4/5 (pécizvéles) Nav piederumi, rezerves dalas nav pieejamas. Iskusymbooli/aarilampotilat I silmalasien linssi puhtaana ylla kuvatulla tavalla. prasina: 3/4/5 (opcionalno) naocala tistima kao Sto je gore opisano. Symbol for slag / temperatur: F/B/FT/BT
Simbols triecienam / ekstremalas temperatiras: F/ B/ FT /BT Nodrosiniet labu redzamibu lietosanas laika, turot Simbol za udarac / ekstremne temperature : F/B/FT/BT ? ’
brilju Tecu tiru, ka aprakstits ieprieks. ytto i inni " P
Izmanto3anas jomas: Kayttitarkoitusmerkinnat Simbol za podrudje primjene: Symboler for anvendelse:
— - - Koodi | Kuvaus Kod | Oznaka Opis podruga uponb - -
Kods |Apzimgjums |Lietofanasjomas apraksts _ . Fiole | Perus Marittelemattomat mekaaniset vaarat sek Ultraviolett, nakyva ja Infrapuna valo. Nita | Osnovno Neodredene mehanick iKoje prozlaze i [Kode |Betegnese |Beskrivelseafanvendelsesomradet |
Nav | Pamata un briesmas, kas rodas no ultravioletas, TW——LJ—"—MMM vidjivog, inracrveno-crvenog isundevog zratenja. Ingen | Grundlzggende u;pe??(:lgede mekaniske farer og farer som folge af ultraviolet, synlig, infrarod
redzams, i i og solstrling.
- - - 3 Tekucina (kapljice il prskanje) .
3 Skidrumi Skidrums (pilieni vai $lakatas) 4 Isot pélyhiukkaset Paly kurl\‘ Eamkkell:l;ukoemmaan f Mkyk n Prasinas velcinom cestica > 5 pm i \s/:eskefv“ — g‘aske 1rtdvaherel‘\$?|.:enk)‘ =
4 Lielas putek|u dalinas Putekli ar dalinu izméru> Spm 5 Kaasu ja Kaasut,hdyryt,suihkeet savu ja pily koko enintdan 5 My 5 Plinov, pae,prskanja,dim  prasina s velcinom Gestica < 5 pm |4 |Storefastepartikler | Stovmeden partikelstorrelse pa> Sym
5 (Gazes un smalkas puteklu dalinas Gazes, tvaiki, aerosoli, dami un puteki ar dafinu izméry <Spm 8 Valokaaren oikosulku Valokaari johtuen oikosulusta ] Katki spo elektricnog luka lektrini uk usljed katkog spoja u elektréng opreni 5 Dampe og sma faste partikler Gasser, dampe, sprayer, rog og stov med en partikelstarrelse <Sum
8 | Isseguma elekriskai lauks Flektriska oka elektrsko iekartu ssavienojums 9 | Sulatmetalltja kuumat palaset loiskeet ja kuumien esineiden suojaus 5 Toplenimetalvruce kute war Prskanj rastalenog metala i prodianjevruch kruth tar i E‘"‘“‘“""”g ‘ - E‘E“’k‘“"m”:‘“ 9’“"":“ kortlutning '“'ek""k'“""y" —
9 Kauséts metals \zkauséta e P Iu ieklisana — meltet metal og varme partikler tenk af smeltet metal og gennemtrangning af varme faste stoffer
- - Kod | Zahtjevi mehanicke snage
i : " rammn Kode | Mekaniske styrkekrav
- = niskas izturil - Koodi | Mekaaniset vaatimukset s Povec; busnost (022 mm /5.1 m/s) (o |
Kods: | Mehaniskas izturibas prasibas ovecana robusnost m /5.1 mls
S Dget robusthed (022mm/5.1 m/s)
Uzlabots robustums ©2mm/51mis) s (©22mm /5.1 m/s) F Slab udarac (06 mm /45 ms) a -
—— | Lav slagenergi (06 mm /45 m/s)
F Zema trieciena ietekme (06 mm /45 m/s) F Pienienergiset iskut (06 mm /45 m/s) B Udarac srednje jacine (86 mm /120 m/s) 3 -
LE— Medium slagenergi (©6mm /120 m/s)
B Vidéja trieciena ietekme (06 mm /120m/s) B isku (06 mm /120m/s) A Jak udarac (06 mm /190 m/s) A Hojslagenergi (06 mm /190 m/s)
A | Augsta edena tekme (06 mm/190m/s) A [ Voimakas isku (06 mm/190m/s) (1| Slab udaraca estremri temperaturama RAIRENS FT_ [ Lav lagenergved kstreme temperaturer 5455
FT_ | zema energijs etekme ekstremalas temperatiras -5°C/ +55°C T | Kevytisku darilampstilo -5°C/+55°C Ler__| ““a'a”'ﬁ“"l*lmweh"ﬁmﬂlmﬁemvﬂammma 5%/ +55°C ST Thedumsagenerg vd Eks"eme"mmwm’e’ e
BT | Vidéja trieciena ietekme ekstremalas temperatiras -5°C/ +55°C BT i isku Kevytisku o -5°C/+55°C P ukladnostina i —
gjiet atbilstibas deklardcij osoite:
INFORMATII UTILIZATOR ATENTIONARE VARNING 3
(it cu atenieetcheta pmdusulul pentru informaiidetalate refeitoare a Produsele trebuie verificate inainte de fiecare PODATKI ZA UPORABNIKE - o POZOR ANVKNMR 'NF%":L{‘JL%’: § L‘&“P“W’Q.'"’P'chg . I, DEMESIO
licabile doar stan utzare POdmt;?E nformadje o u;"e,é"m i(!andakrdm "a'di‘e o E"kg‘“{me'ka' Endat standrde o honerom s péa bade produkten och anvandarin Varor ska kontrolleras fre varje anvandning. Galiojatk tie standarta i ikonos, kurie nurodyti ant produkto ir naudotojo Prie3 kiekvieng naudojima prekes turi biti
Uporabljajo se samo standardi in ikone, ki se pojavljajo na izdelku in v Blago je potrebno preveriti pred vsako uporabo. " - h al  RUME T
Aot produs atsiin ”‘a"'“"" e e pacte  Deparat ol folosith orfomialecs e a3 porabike spods Vi el stzajozahtevam Uredb () i paumolnemskadienj nuporbi v ka2 formationen nedan ar tlampliga. Al dessa produkter uppfyler raven Undernorma lagring ochamiancnin gt informacioslape. Vi e produktaatitinka (E0)2016/425 nomatyvo patikintos, S
EN170: 2002, EN 172:1994 +A1:2000 +AZ 2001, 7 acestpr P 2016/425.in s splo3nimi zahtevami standarda EN 166:2001 (in EN170:2002, navodili za uporabrika, ta izdelek zagotavlja ustrezno forordning (EU) 2016/425 och med de allmanna kraven enligt standarden EN anvindarinformation, productprovides detta ett relkalavimus i bendruosius standarto EN166:2001 (i EN170:2002, EN 172:1994  Normaliomis aikymo salygoms raikantis
adecvata timp de 1an EN 172:1994 +A1:2000 +A2:2001) Sitoza 1 et ’ 166: 2001 (och EN170: 2002, EN 172:1994 +A1:2000 +A2:2001) tillrackligt skydd for ett &r. +A1:2000 +A2:2001)reikalavimus. naudojimosi taisykliy, akiy apsaugos laikas
Depozitati ochelarii ntr-0 z0nd uscaté a temperatura camere s protejafi-va Iteegu e e ochelari rebuie arncat dupa ce -2 f(zsm(lp‘llezﬁaoﬁa\e]:‘ueba zavredi, ko so opraskana, Store glasigon i Komplett set glastgon maste kasseras efter att bli . . o " " N yral metai I
de lumina soarelui. Othelanmebme transpnnan @ pre(a\me inambalaju Zgaral, upt, deteriorat O¢ala hranite v suhem prostoru, pri sobni temperaturi i zaiéitena pred adrabliena oll pastanelo kihka d Store glasdg torrt omréde vid och skyddad frén soll- noll, bruten, och spriid. Akiy apsaugos pnen]ones‘ kyk je, ap je, Pilnas akiy komplektas, jei bréitas,
lul £B si A nu sunt atat pe ocular cat soncno svetlobo. Ocala je treba prevazati previdno, v originalni embalazi. zrobljena all postanej - o jus. Glasdgon maste forsiktighet, isin " j turi buﬂ i j i sulauzytas ar trapus, turi biti nebenaudojamas.
original Jetrelap presicna, v g Ce simboli B in A niso enaki tako na Undvik stétar och fall v tunga forema pa gl F,Boch Adrinte vanligtatt bade ki i isimboliyF B i
i si pe rama, atun trebuie atricuit un nivel mai Izogibaite se udarcem in padcem tezkih predmetov na ocala. Lece je treba oot P " nduikstotar och all av tunga firemél pa lastgon. i det 3 den ligre niv Venkite deti daiktus ant akiy nze: Jei simboliy F, Bir A ant okuliaro ir rémeliy néra,
apa cu sapun sau qulat; Uscati cu o carpa . okvirju, potem se uporablja nija stopnja za popolno okulra och ram, dd et ér den lagre nivén som skall o . yais,priskir
moale. Nu curdtati niciodata cand uscati i nu folosifi materiale abrazive; scazut pentru elementele de protectie completa cistiti z milnico ali redno izpirati; Obrisite z mehko krpo. Nikoli jih ne cistite, wirju, pe 'ja nizy i . N " . . tildelas de fullstindiga 6gonskydd vandeniu, nnsauslnkltesansa Sluoste. Nenaudok\te slurksths nosﬂu Regullanal tai yra zemesnis apsaugos lygis, priskiriamas
’ entru ochi kososuhain ne uporabljajte jedkih snovi; Redno razkuzujlez uparabo zasdito odi. Linser ska rengdras med tvalvatten eller skolj egelbundet; Torka med en mjuk ) . . arnamy apyvokos priemone. pilnai akiy apsaugai.
Dezinfectatiin mod regulat cu dezinfectanti de uz casnic sau medical si P o L, p Kadar je okvirv stiku s koZo lahko povzrodi alergiéno trasa. Aldrig ren nir torra eller anvinda slipmedel; Desinficera regelbundet Ramen, vid kontakt med huden kan orsaka allergiska i i i utri
{ Rama, in contact cu pielea poate crea reactii alergi razkuzilain ] p 9 o A Jei rémelis kontaktuoja su oda, jautriems
dlatiti temeinic. fama i conta pielea p 4 reakcijo, pr obcutvih posameznikin ‘med hjalp av hushall eller medicinsk desinfektionsmedel och skoljas. reakioner tll mottagliga individer Zyméjimas ant okuliaro: darbuotojams gali sukelti alergine reakija.
Marcaj ocular i Oznake na okularju: Ce se zasita za ofi, pmd delci z visoko hitrostjo, nosi R 059 mot et partiarbats over Skales numeris (kur tinka) : X-Y Akiy protektoriai nuo didelio greicio daleliy,
Numar scala  daca este cazul) : X-Y D:r':|ZlulIt:\(::el:s:e’ga[erf:il\ecapl:m:l‘:lgizl Iemsfeogc‘;;an Stevilka lestvice (kadar je to mozno) X-Y preko I za vid, lahko p , kar Okulér markni 2 3 al: vanliga dgon glasigon kan dverfora effekter, vilket (kodas ir skalés numeris utravioletiniams filtrams - EN170) :2-Y dévimi ant medicininiy akiniy, gali perduoti
( cod si nr scala pentru filtre ullvawolele EN170): 2-Y P P P d (stevilka kode in lestvice za ultravijolicne filtre-EN170):2-Y povzrodi nevarmost za uporabnika Sma “‘:\'“;“IE’ i (fmknmmalnd;‘ al\).%('-‘v 02t skapar en risk for bararen i (kodas|vskalesnumensutvavmlelmlamsﬁlnams suspalvos at poveikius, taip sukurdami pavojy darbuotojui.
1<nd si nr scala pentru filtre ul culorii-EN170) o sanard :‘ W pacturi, crean (Stevilka kode in lestvice za ultravijolicne iltre z dobro prepoznavnostjo Ceje ptrebna a5t pred delci visoke hitotipri Ekgd gih ZGG 2: fg: ::Z::glstmtg ;"Edl 70‘)1.fa-’ erghming - ENITO: 2GY Om skydd mot hogtlasﬂqhuspartlklav vid extrema pazinimu - EN170) : 2 Jeieikalinga apsauga nuo didelio greicio daleliy
2 - . D pericotep el barv-EN170):2C-Y . o ekstremnih temperaturah, mora bt zascita za oci (Kod och skala nr for solsk ddsﬁllevﬁ)vindguslnellqt b":?('[mgn)'iv g temperatur krdvs da den valda dgonskyddet skall (kodas ir skalés numeri ekstremaliose temperatarose, pasirinkta akiy
((ad si nrscala pentru filtre ochelari uz industrial - EN172) : 5-Y aca se cevevprotemve pentru particulela viteza (3tevilka kode in lestvice soncnih filtrov za individualno uporabo-EN172):5-Y oznacena s rkoT, takoj za érko udarca, £ FT, BT ali AT. dentifier illverk YPW g markas med bokstaven T omedelbart efter inverkan naudojimui- EN172) : 5-Y apsauga turi bati zymima raide T po poveikj
Identificare producator: PW mare, atundi protectia pentru ochi aleasa trebuie sa Oznaka proizvajalca: PW p oedi P entifering av tillverkare: brev, dvs FT, BT eller AT. Om effekten brevet nte fols Gamintojo identifikacia:PW ‘ayminciosaides, pvz. T BT ar AT Je po povelk]
Clasa optica:1 fie marcata culitera T imediat dupa litera de impact Opticn razred: 1 Ce ki udarca neslediérkaT, potem se naj zascita 2 Optisk klass: 1 3 i
plica - e P P pcnirazred:1 odi, pred delci visoke hitrosti, uporablja le pri sobni Symbol for mekanisk hallfasthet: F /8 / FT /BT av bokstaven T da dgonskyddet endast skall anvandas Optiné Klasé: 1 Zymincios raides néra taideés T, apsauga nuo
Simbol forta mecanica: F/B/FT/BT Tex:FT, BT sau AT. Daca ltera de impact nu este Simbol za mehaniéno moé: F/B/FT/BT P  uporablja e " e i i Mechanin imbolis F/B/FT/BT didelio geicio dalely turi it naudojama
. " . . . P Resiste t ytskador av fi tiklar (tillval): K mot haghastighetspartiklar vid rumstemperatur lechar es]eguss olis: g iy )i
Rezistenta suprafete a deteriorare prin particule fine (optional): K urmata delitera T atuncitrebuie purtata doar pentru Odpomost na povisinsko skodo pred finimi delci(opcijsko): K temperaturi esistens motytstacor avina parkisar feall: Dessa produkter innefattar en UV-skyddsflte och Atsparumas pavias Ikigjy dalely (pasiinktina): K kambario
i " N ; i i i Ti izdelki vkljucujejo filter za UV-zasito in soncne filtre; Resistens mot dimmigt av okular (tillval): N essa produkter innef ﬂm’ﬁ'\ -skyddsfilter oct N P A e :
Rezistenta la aburile a ocularului (optional); N particule a viteza mare la temperatura camerei. Odpornost proti meglenju okularjev (opcijsko): N Tavate onibe Jselohmite walokalnega rodaalc, za' 1; kontakta din lokala kull Sie produktai turi UV apsaugos filtrg ir filtrus nuo
Marcaje rama Aceste produse intludg filtru protectie UV sifiltre Ozmaka ol do\o(’ites ustreznega tevilaestice g2 prodajalea, Frame mérkning: attidentifiera lsmplig skala nummer for dina behov. . . saulés atspindzio. Susisiekite su savo tiekéju,
Identificarea producatorului: PW solare; contactati distribuitorul local pentru a i " ) S i |dentificatiion av tillverkare: PW Inga tillbehbr eller reservdelar tillgangliga Zymgjimas ant remgllq kad paslnpktumele tinkamos skalés numerj
Nomarul standardului: EN166 identificanr scala potrivitnevoilor dvs Qmaka proizvaiala: P Nobeni dodatt afi nadomestni del niso na voljo Antalet standard: EN166 Sakerstll god sylighet nr de anyinds tt Gamintojoidentifikaca:PW savo poeikiams.
" . o ) . " " . " Stevilka standarda: EN166 Zagotovite dobro vidljivost med uporabo tako, da . oy acerstal god synighet nar ce anvands genom a Standart is : EN166 Atsarginiy daliy ar aksesuary nérz
Domenii de aplicare- Improscare lichide/ Particule praf/ Gaze si praf fin: Accesorii i piese de schimb indisponibile Podroti be - pljusk tekocin/prasni delci/plini in fin prah 3/4/5 R P : / Gaser och fint halla glasigonens lins ren enligt beskrivningen ovan. andarto numeris : EN166 tsarginiy dally ar aksesuary nera.
3/4/5 (optional) Asiqurafi oviibiitate bund atunc and sunt [uop(vi?stg]npora e - pljusk tekocin/prasni delci/pliniin fin prah 3/4/: vzdriujete Cistoco lece ocal, kot je opisano zgoraj. damm 3/4/5 (tllval) ; ?a(naudoi{(r‘v\as;)skys(iqﬂskala\ /Dulkiy dalelés / Dujos ir smulkios dulkés : 3/4/ Uf\kn;\kjte gery matfmumq, k;‘\ nau;(i'ulale
Simbol pentru impact/ temperaturi extreme: F/B/FT/BT ilizati, ina 3 lentil . Symbol for effekter / extrema temperaturer: F / B / FT / BT (pasirinktinai) akiniy lgius Svarius, kaip aprasyta aukciau.
Simhn:)dumeni?de “‘“il“m ::Ir‘rlf:gergs?x:;a;: ‘(:uvgta lentilaochelarlor 352 Simbol za udarce/skajne temperature: F/8/FT/BT 4 " Poveikio simboliai / ekstremalios temperatios :F/B/FT/BT
Simbol za podrogj b Symbol anvéndningsomrade: Panadojimo simbol
Cod D Descrierea d — = vy .
N:“K &:!—H Koda | 0znaka Opis podrodja uporabe Koda _| Beteckning Foreskrift falt for anvandning Kodas_| Paskirtis Naudojimo srities aprasymas
virbile, nrarogils soare, ’ ’ nic | Osnovna Nepoznane mehanske kiizhajajo z ultravijolicnega, vidnega, Ingen | Grundléggande Specifkation forskydd avskydd Nera | Pagrindinis Nenumdyn mechaniniai pavojai i pavojai susije su ultraviletine matoma
3 Tihide ichid (picatur sau stopi] _ mﬁarde(ega |risunmeq.a se}vama. 3 Vtskor Vitska (Drop,och stink) _ infraraudonaja ir saulés radiacija.
+ Tratclemardet et diersiun el 3 |Tekocine Tekocina (kapljice lipluski) (4 [Stora dammparticr smuts som it storlekav 5 m 3 [ Skystia Skystii (lgai i tikalai
3 Paricale finede gaz s prat Gaze,vapor, spray-ur, fum s prafc o imensiane a particalelor <Spm 4 Velkipraéni delc Preh 2 velkostjo delcev > 5 ym s Gas o fina dammpartilar Gaser, angor, sprayer,rok och damm med en partikelstorlek <SpmGas och ina 4| Dideles dulkiy daelés Dulky dalelytes > Sum
5 [Swrtcritarcelectic vcal lctic daortascurticutlal n echipamenteledloctice 5| Plininfini prasni delc Pl lapi,spre dim i preh 2 veliostjodelcev < 5 ym, <5um 5| Dujosirsmulkiosdulkiy dalees Dujos, gara,purskalai, dimai i dalelyiy dulkés > Sym
Q_meﬁht— 8 krat stik elektricnega obloka Elektricni oblok zaradi kvatkega stika na elektricnih napravah 8 Kortslutning elektrisk ljusbage Elekrisk bage pd grund ing i elektrisk utrustning 8 Trumpos elektros grandinés iSkrova Elektros iSkrova elektros renginyje dél trumpo sujungimo
L R 9 stopljene kovine inviode trde snovi | Brizgistaljene kovine in penetracia viodi trdnih snovi 9 Smalt metall och heta substanser Stnkavsmilt metall och penetering av hetafasta mnen 9 iyt metla i kasts ietos dalel ol i ietujq dalliy skvar
Cod Cerinte Koda _| Mekaniska héllfasthetskrav
Koda | Zahteve mehanske moéi Pa— Kodas | Medh.
S Robustere crescuta (022 mm/5.1 m/s) ~ S Okad robusthet (022mm /5.1 m/s) .
T Impactscazut energie O6mm /85wy i Zv;vmna ml‘lusmm{ (;WGZZ mr/n 4/SS.T/rr)l/s) 3 Lig slagenergi (06 mm /45 m/s) S Padidintas stiprumas (022 mm /5.1 m/s)
|F__|Udareczmalo energije mm/ 45 m/s) i F Silpnos energijos poveikis (06 mm /45 ms)
8 Impact mediu energie. (06mm /120m/s) e S O 8 Medium slagenergi (@6 mm /120 m/s)
i 8 | Udarec s srednjo energijo (06 mm /120 m/s) 8 Vidutiniskaistiprios energijos poveikis (@6 mm /120 m/s)
A Impact crescut energie (06 mm /190 m/s) — . |A__|Htgslagenergi (86 mm /190 m/s) B |{VidutiniSkaistiprios energjos poveikis
F__[Impactscamt energela temporaturi exteme 50/ 455 |A___|Udareczveliko energile (06 mm /190 m/s) FT___| Lig energiforbrukning slag vid extrema temperaturer 5/ +55°C A Stiprios energijos poveikis (06 mm /190 m/s)
BT | Impact mediu energie latemparaturi extreme 5°C/ +55°C il Udarec 2 malo energjepr etremnih temperaturah 5L/ 455 BT | Medium slagenergivid extrema temperaturer 5/ 455°C FT___|Silpnos energijos poveikis ekstremaliose temeratrose -5°C/ +55°C
(oL mper Tl S d ey et BT Udarec s srednj jjo pri i A X
jo energijo pri ektremnih temperaturah -5°C/ +55°C BT Vidutinick ‘tementirose 50/ 4+55°C
De declaratia de itate d i Ladda ner firsdkran i k.
pe-wi Prenesite izjavo o skladnosti @ www.portwest.com/izjave i
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IHOOPMALIA CNOXUBAYA YBATA MAN ALI | PERDORIMIT PARALAJMERIM
KASUTUSJUHEND HOIATUS BRUKSANVISNING ADVARSEL o oo s g aerey TR g e v " o ! i
Ise informatsi i Ainult Se produktetsetkett for detaljert nformasjon om tlsvarende standarder. Bare Binbws erafoy HPOpaL0 10 SATORIAK CTaRRADTA ANE. 0 CTARCILL phcrai, perinformacion t detajuar Wllat et e kontolohet pra do perdorini
standardid a koonid, mis on kuvatud tootel 2 ehtivad. Toodet tuleb kontrolld standarder og ikoner som vises bade pa produktet og brukerinformasionen ned- ~Varene skal kontrolleres for hver gang de brukes. afﬁ‘yﬂpxﬂ e m{"a Tedopwai an ;KEWWBM;MW“BGFN oyt W HOPUISHIX WO SGeprai | suKopHCTa perkatese. Vi vetemsandardetdhe kanat ge shfagen n produkiin he  Nenruaitien the perdorimii zakonshemn,sipas
Koik need tooted vastavad maruse (L) 2016/425 nauetele. ja ilditele Siilitamine normaaltingimustes vastavalt enfor,gjlder. Alle dise produktene oppfyler kravene i forording (EU) 2016/425  Dette produktet gr tltrekkelig verni ett (1) & ved iaoBm aora Permaveny (L) 2016/425. 1 saranusi anAy KT BignoBiaHo 40 HCTPYKT 10 32CTOCYBAHHD, BHPIS informacionin e perdoruesit me poshte. Te jitha keto produkte jane ne perputhje. 1 i te perdorimit, ky produkt mundeson
noudmistele EN166:2001 (ja EN170: 2002, Kasutusjuhendile on 1 aasta. 0g med de generelle kravene i standarden EN166:2001 (og EN170:2002, EN oppbevaring og bruki henhold il bruksanvisningen. crangapty EN166: 2001 (1a EN170: 2002, N 172:1904 +A1:2000 +A22001).  3208STIUYE HTEXGi 39XUCT NPOTAFOM 1 POKY. me kerkesat e Rregullores (EU) 2016/425.dhe me kerkesat e pergjithshme te mbrojtie adekuate per 1vit,
N 172:1994-+A1:2000 +A22001) Pl omplet tulebhavada, uisee o katkvi 172:1994-+A1:2000 +A2:2001) Hele vemebrillen mb kastes etter de har fat iper, er g Becs HaGip 32XHCHHX OKYADIB HeabigHo 3aviuT & standartt EN166: 2001 (dhe EN170:2002, EN 172:1994-+A1:2000 +A2:2001) Syzetduhet tehidhen kur gervishen, thyen, ose
muutunud hapraks bitt odelagt og skjore. 6epiramn HeoBxiaHo B cyxomy Dasi NOABI NOAAMMH, TDLIWH i CKORB.. “Ruaji Syzet ne nje zone te thate netemperaluvedhomedhemehuamga et behentebisite.
Hoida jak Kuisiimbolid F,8ja A malemal pool okulaare ja Oppbevar brllene p et tort ted ved romtemperatur og unna direkte sollys. Hvis symbolene F, B og A ikke er il stede KiMHaTHill TeMNepTypi, N032 A0CTYNY COHAYHOTD CBITnA. 3aXHCHI OKYNAPH Flkulo cumBon', B1 A He npoctaBneno ik a niksar, ediellt Syzet duhet kujdes, br Nese simboliF, B dhe A nuk jane te njejte per lentet
quse eest. Prille transportida enevaalllkullongmaalpakend\s Viltida looke " i P ) Billene mé transporteres varsomt og i originalemballasjen. Unng lag og kke el i TaK i Ha 0npasi, oKynApi 3aBe3nevyiors Ginbuw dhe skiletin, atehere eshte niveli me i ulet qe do te
A raskeid esemeid prilide pedl. raamil,siis see on madalam tase kui peaks olema Ia fallep3 brilene Kal rengjores Welmmg béde pa okularet og rammen, skal det laveste TPaHCTIOPTYIOTbCA 3 00€PExHICTIO, B OpHriKansHii ynakosui. Heobxiao N3bIOH PIBEHb 3aXIHCTY, HiK MA3HAYEHHIL ATA Shmangni goditjet dhe vendojen e objekteve te renda te syzet. Cakiohet st el mbrofes
Jseehweega]a mpu&da kufvamda;mhma Pl etk imalase. e sipetaag s otk med enmyk Kt i rengir L yruwan opi e Bawwnnen;g:v;:aﬁo . ORYIAIE O SAALIOTH pTaH 0By len}elfuhe:‘tfpaslmhfn meu|emesapunapushp\auememe‘ Thaji ;ne St Kurne kontakt me ekuren mund te
puhastada kuivalt ega kasutad: Kontakt naha ja raamiga voib tekitada allergilisi de ertorre og ikke bruk slipemidler. Desinfiser med jevne mellomrom med vanlig ~ Hvor rammen er ikontakt med huden, kan den fore il o e e e yuny 0npaBa, o KOHTaKTYe 3i wkipow, ynxpemwxu(m nje lecke te bute. pastror T e te thate; shkaktojne reaksion aergik ndaj individe te
Jaarselt kasutadaes majapidamis voi meditsinilst vahendit ning loputada. reaktsioone tundlikel inimestel. desinfeksjonsmiddel til husholdnings- eller medisinsk bruk og skyll grundig. ~ allergiske reaksjoner hos folsomme personer. erynApHO AeSHbKyBaTH 3 B AW oo pe: Dezinfektoj regullisht duke p prekshem
Niokaitsmed Kaitsevad kirete osakeste eest kandjat, Vernebriller som brukes over standard optiske PEryAPHO Ae3iH o PUCTAHHAM MOOYTOBIX 00 MEAWHIIK OKyApH 3 J20ACTOM B YaCTHHOK 3 BETUKOR teresisht shpelare.” Kursyzet mbrojtese jane veshur mbi syzeve aptike
Okulaaride markeering: Kui olete asutanud liga kulunud offalomoloogils Okular markering: brilr kan overfoe lag, og dermed utgore en fare ResIOMINSRCHB | pereniio nocam exeprii, pArHeHi n0BepX seualivix Shenimet te Lentet dhe goditen me shpejtsi e larte nga grimcat mund
Skaala number (vajaduse korral: X-Y prlle, oivad nadedastada maj, uces sllegs Skalanummer (hvor anvendelig): X-Y for brukeren K"a':wzmw,m ’.’mM';p - OQTabMONOTINHIX OKYAPIE, MOXYTb Nlepedasarh Numrii Nivelit (kur eshte e aplikueshme): X-Y te transmetoje forcen goditese, duke krijuar keshtu
(ultraviolett itrite kood ja ulatus- EN170) :2-Y . ohtu kehale. (Kode-og skalanr.forultrafolete fitre — EN170):2Y Hvis vern mot partikler i hoy hastighet og ved (xoaTa d Homep gna i EN170): 2 JAAPH, TaKHM YHHOM, CTBODIIONH HeGesnexy. (Kodi dhe nr i Nivelit per filtrat utraviolet - ENT70): 2-Y nje rezik per perdoruesin
e Mttt s amisels Kuion vaj itset irete oakeste st tkode- g skal-nt. or ultraiolee fire med god fargegjengivelse elstreme temperaturer r ke, skl den valgte (40A 1A KnaCHG i Hoeh 413 YO-commoginpia 3 rap S ons b0 {Kodidhe ri Nielit er ilat uravilet e dalimte mire tengjytes -N170):  Nese mbiojtiakunder grimcave me shpejtesite larte
“EN17D) 5 J P ekstreemsetes temperatuurides, sis peaksite valima ~EN170):20Y vernebrillen vaere merket med bokstaven T rett etter s m—" Kgm,upig EN170; 20 c plenpil 3 20 ne ekstremet e temperatures eshte e nevojshme
2:5Y eems tuurides, siis peaksite (kode- og skalanr. for filtre mot gjenskinn fra sollys — EN172): 5-Y YTt Mapy . . . . atehere syzet mbrojtese te zgjedhur duhet te
’ maski, millele on margitud (T taht mju jargi bokstaven for slag, for eksempel FT, BT eller AT. Hvis (kopTa Mep N s (Kodi dhe nr i Nivelit per filtrat e rrezeve te djellit per perdorim industrial N -
Tootja identifitseerimine:W ; g jujargi) Produsentidentifikasjon: PW Tsinpasy nicra CamBony criikocri 4o yaapie, shenohet me shkronjen T menjehere pas letres
Optiline Klass: 1 "t FTBT voi ATKui purunemiskindiuse taga efole T Optiskasse 1 bokstaven for slag ikke ettrfolges av bokstavenT, skal npewcnosomwowam 2y wanpiknag, T, BT a6o AT. kLo CaBon T He EN172):5Y sendikimit,dmth F. BT ose AT, Neseshkrajja
Mehaanlise tugevuse simbal: F/B/FT/BT tihte, s iib simakaitset kasutada Kireteosakeste Symbolfor mekanisk tyrke:FB/FT/BT vernebrillen bare brukes ot partikler I o pobhuka: PW BKa32HO MICTA CHMBORY CTAKOCTE 10 yRapis, OkynApi Identifikimi i prodhuesit: PW mbrojtese nuk eshe’ ndekur ngashiojna atehere
Penosaeste innakah v I‘k " N' i lendamise eest ainult toatemperatuuri. ) Hiotstand motoverfiateskader ra sm partler (estautsty): K \{)ednorm;l Kmtemr‘ev;mr Wt (mg;l”:":“;imwm I — ZZE';’JSEYS’JZ Kt;ﬂx;;::gﬂv;;:r;;f;:g:z;ﬁﬂmm gle?alﬂvl\?leﬂ i B8 T syzet mbrojtese duhet te prdoren vetem kunder
ulaaride udususe vastupidavus (valikuline): Need tooted sisaldavad UV filritja pimestavat ftr, Motstand til dugg p okularene (ekstrautstyr): N isse produktene inkluderer UV-filter og filtre mot HCTs 0 TOLIKOKeHHA N0BEpXH ADGHINA SaCTHHKaMA (10RTKOB0) K i, imbol per forcine mekanike: _ grimcave me shpejtesi te larte ne temperaturen
Raami markeering: pocrduge kohaliku edasimiiija poole leidmaks gersim sy T ookt e ale el no o s oo oo fispn ey ¥ a Rezistenca ndaj gervisheve te siperfages nga grimcat e imta (opsional): K e dhomes ) )
Tootja identifitseerimine:PW asjakohane skaala number Teie vajadusele. Markering pé rammen: forhandler for P g "pu“:’mnﬁ"mm whwrygwmgmﬂ‘ oKy Rezistenca ndaj avllinit te lenteve (opsional): N zﬁmprgnum pev{sh&[nﬁ_:\!i ﬁl:ewvimbv?ue(dhe
Standardi number: EN166 Saadaval ei ole varuosija tarvikuid Produsentidentifkasjon: PW dine behov. i i |AeHTHOiKaLiA BUpOGHUKa: PW BIANOBIZH BaLLM NOTPEBAM Knach ikl Shenimet te Skileti o aml :k :Ije"eelve‘veemee "J“eﬁ L X ’n:ue’l“ li‘:\"; r‘:\eh 'szhak’a"\‘le
Kasutusala- Vedelike pritsmed/tolmu osakeses/gaasid ja tolm: Tagage kasutamisel hea nahtavus, hoides prillide Standardnummer. EN166 § Ingen tilbehor eller reservedeler er tilgjengelige. Honep crarpapry: EN166 Homep. Identifikimi i prodhuesit: PW ) lokale p uhu
3/4/5(vabatahtlik) Iiatse puhtana, nagu eespool kirjeldatud. Bruksomrdde —Vaeskesprut / stovpartikkel/ gasser og fint stov: 3/4/5 Sorg for god synlighet nar den er i bruk ved & holde 06nacTb 3aCToCyBaHHA - GpU3KM PiAH /4acTiw many / rasi i JlORATKOBOTO NPHNGAAA T 3aNaCHIX YaCTHH HeMaE. Standarti certifikuar: EN166 m"é""‘:};:ad':'e 25 iese kembimi ne dispozicion
M8ju siimbol/ekstreemsed temperatuurid: F/B/FT/BT (ekstrautstyr) ) linsen pa brillen ren som beskrevet ovenfor. TOHKOUCEPCHMi N1 3/4/5 (10AaTKOBO) 3ae3neute xopoLy BUAMMICTb if vac ja Ndaj - Spekateve te lengjeve/Grimcave te Pelhurit/Gazrat dhe pluburi um"ﬂ’g;‘i{"eshmé,'i’{e ik ook
Symbol for slag og stot / ekstreme temperaturer: F/B/FT/BT CUMBON 4717 YAapiB / eKCTpeManbHiX Temneparyp: F/B/FT/BT BUKOPUCTaHHS, TPUMalouH NiH3 OKYNAPIB YACTAMM, fimet: 3/4/5 (opsional) m‘{,ﬂim”mema( eszeiete pm';a icpershkruhet
Kasutusala siimboli X Combon amomacsacrocymamn: K OMCaHO BHILE. Simboli mbrojtes ndaj goditjeve ne temperatura extreme: F/B/FT/BT misipér.
Symbol for :
Kood_| Tahendus Kasutusala kirjeldus - - Simbolii
P EEmm— Kode | Betegnel Beskrivelse av bruksomradet Kon | Mpushauenn
Mie | ohine djz ohud, : \n;e: Gm:nl:;g:de e sporemearsie g isiko som oppstr fraulrafiolett,synig Hewac s:anne HeaHaHaveH] MeXaHiAHi HEGE3NEKN | HEBe3ne, Lo BAHAKAIOTs 8 pesynbrarl Kodi | Percaktim Pershkrimi | Ambjentit te Punes
ikski nahtavusest, infrapuna-ja paikese kiirgusest infrarad og solstraling. YAbTPaGioNeTOBOrD, BMMONO, iHOPaYEPBOHOO i COHAYHOTO BATIPOMIHIOBAHHA Asnje | Basik Rreziqet mekanike dhe rreziqet qe krijohen nga rrezatimi ultraviollce, i dukshem,
Vedelikud Vedel\klfdi tilgad ja pritsmed) 3 Vaosker Varske (draper ellersprat) 3 Pl Pigua (kpanni aGo Gpik) . infra te kuge dhe}ilel\ur te ‘e papercaktuara
Sured oimuosesed Tolm, mille osakesed on suuruses < Sum [ Totesmpaiis [stormeden parielstondie > 5m [+ [renmimammmy [funs poswipamsacons Swin 3 Lengje Pikat ose Sperkatjet e Lengjeve
Gaasid, aur, pihustid, suits ja tolm suurusega < Sum 5—Wm S_W Tasi, Nap, CIDET, AWM 1 1A 3 O3MIpOM YaCTHHOK <5 MKM 4 Grimea te Medha Pluhur me grimca me madhesi > 5ym
Eekranrelihis __ kline karlktisadmet e torte.___ : J—;Km"w" Sektiskbue —P—P—LLg—P—*‘—HEkmS“ S ————— (5[ Foporse savanim enexrpmangi gy | Evexrpnata ayra wepes xoporke savncan s enexrpoctamuan 5 Gz dhe Puhur met Gt e sprkatet,tym he plut e gimca e madhesi> Sy
9 Sulametallja kuumad ained Sulametallipritsmed ja kuumade vedelike labitungivus. r— —Q—Smem et og vame s _Lw_g_%smw = - P —— R e [ e——————— 3 Harkut Elekirike Harku Elektrike prodhuar nga ldhja e shkurter brenda pajisjeve elektrke
— 9 Maetalit te Shkrire dhe grimcave te nzehta | Sperkatjet me metal te shkrire dhe penetrimi | sendeve te nxehta
Kood Kode | Krav til mekaniskstyrke Kon | Bumoru #o mexaniuwoi miumocti Yod T Kerkenate Aftesive Makanik
S Suurem tookindlus (022 mm/5.1m/s) " " (odi (erkesat e Aftesive Mekanike
s Okt robusthet ©22mm/5.1m/s) S Tigguuiena Miutict (©22mm /5.1 m/s) —
F Madala energia moju (06 mm /45 m/s) - - S Rrite te fortesise (©22mm /5.1 m/s)
— F Lavenergi slag (06 mm /45 m/s) F 3ITKHEHHA 3 YACTUHKAMIt 3 MOk eHepriel) (06 mm /45 m/s) e ——
B Keskmine energia moju (06 mm /120 m/s) - F Goditje me intesitet te ulet (06 mm /45 m/s)
L 2 B Middels-energisag (06 mm /120m/s) 8 3iTKHEHHA 3 YaCTHHKMH 3 CePEAHbOR eHepricl (@6 mm /120 m/s)
[A___| Korge energia moju {B6mm /190 mis) A Hoyenergi slag (06 mm /190m/s) A 3iTKHEHHA 3 YACTHHKMI 3 BETUKOR eHepric (@6 mm /190 m/s) |8 | Godite me ntesitet mesatar {06 mm /120 m/s)
FT_ | Madala energia moju ekstreemsetel temperatuuridel. 5°C/455°C (T g ooy e ompermoe S R ey p———— S0 155°C l:r gojme meintesitet te Ialne [(zé(rr/\m S/ ; ? mis)
BT | Keskmine energia mojuekstreemsetel temperatuuridel. 5/ +55°C = —— I3 /455 oditje me intesitet te ulet ne temperatura extreme -5°C/ +557
BT | Middels-energislag i ekstreme temperaturer 5/ 4557 ITKHEHHA 3 UACTUHKAMI 3 CeDEIHbO EHETiEk) MpH eKCTDeManbHIK TeMnepaTypax 5°C/ +55 |- {oocje mentesiiet e et ne femperafufa extieme
i} L[ e e e BT | Goditje me intesitet mesatar ne temperatura extreme 5°C/ +55°C
Laealla @ . L ’ de i i 1
Last ned. pd: p g s b Aol -
@
VHOOPMALIMM 3A KOPUCHUKOT TIPEQYNPEAYBAIE VHOOPMALUA 3A NOTPEBUTENA BHUMAHUE
TIoFnegHeTe 50 eTHKeTaTa Ha OU3BOAOT 32 NOACTaTHi WHGOPMaLI 32 W3 e 3 ponepTe e e Koms"'(@ u':olgosﬂg e nformadieo elevantim UPOZORENE Mpeane s ComeTcoe o CoLeTsenmesanCaniaa (OGS 1 e poepens e st
3 ynotpe6a. e S Perynuparie (EU) 2016/425 1  oBuTe u3uckBaHuA Ha cranpapt EN166:  ynorpeba.
najanyzaat ua:;‘::;i‘:::mm nogony. Cure YCNOBH Ha UyBatbe i ynoTpeGa cnop ;‘“"‘“":“"a 5“'““‘“""“;"' ikone k‘}'e ‘?’"“"v' i "“""’ﬁv‘j"“ 1ha  Opremu proveritipre svake upotrebe. 2001 (W EN170:2002, EN 1721994 £A12000 £A22001) Tipu Hopwmank ycnoguA Ha Chparietne n ynorpeba
T (0 bapatbara Vs (EY) 2016/425. ) OBOiIHPWZBOﬂ Z:;‘Ils:\;,[m‘:m,;m;ﬂ:: JEG?Z(;‘W‘GP/TZ"SE \“ialzllﬁt‘i/:v\p;gllftve‘:n:v?: ;Nsl 62;(15061 Ukoliko se oprema pravilno skladisti  koristi u skladu sa [la e CbXpaHABAT Ha CyX0 MACTO NPH CTaiiHa awwrenn  CNOPeA Te3i NpoAyKTH
. . ich i 3 OCHrypABAT ajieKBaTHa 3aLliuTa B NPOABMKEHHE Ha
wor s e o OG0 Kounreor ownta Hopa e T Sandrts (| EN1702002, B 721994 +41.2000 +A22001) o uputstvom, o) proziod prtaadekvana ST TS G BT OO GG ¢ ST R
UyajTe v O4ARATa Ha £YB MECT H COBHA TeMTEDaTYpa W 3ALITHTEHH G, 1Ma FpEBHATHAW, Ce CKPLUT 1 CTaHaT KpLIMBH, Zastitne naocare sladigtit na suvom mestu na sobnoj teperaturi aiticene 223U godinudana. OnaKBo. HSGArsaiTe yaapi e wa e npenment T KON ONRA TPAGS 43 Ce VSN PIAT Cle
B2y wanYa opa e paryp: ﬂ AKo cumbonor F, B u A He ce 3aeHHuKM 1 3 od sunceve svetlosti. Opremu treba transportovati uz mere opreza, uorig-  Naotare treba odloiti ukoliko su ogrebane, slomljene oy ouna, CyBaHe, CnyKBaHe W APyTa NOBPeRa.
OKYTGpOT 1 M 33 paMKa, TOral T HMaaT NOHHCKO inalnom pakovanju. Izbegavati udarce i adove teih objekata nazasttne i krte. lelre TPA652 12 Ce NOWHCTBAT CHC aTyHeH BOA3 W £a Ce AKo cumBoT F, Bt A He ca 061 32 newaTa u pamKkara,
:";g:‘:::::"g‘;om"z:ﬁa':;a M:izr::;:ﬁ:m ":Zf{:?::“::ﬁ:g:fge HiBO 1 Tpeba 712 GUAT HasHaueHH 3a LenocHa . S01Va dstiti ilspirati redovno. Brisat Ukoliko oznake F, B, i A nisu istovetne na socivu i ramu, V3NNaKBT PEAOBHO; ﬂoncymasar e cmexa Kbpﬂa Hukora He T0 TOraBa Ce npUema No-HICKO HBO a 3aluiTa 3a ®
rv? penosua'ﬁcymere mpm M;lKa Kpna. Hmmﬁ e uu(rymum CyBoTpHetbe 3alTiTa 3 0tuTe. . N i kada sustve it korst Ak ‘ Primenjivat najnii nivo zastite se dodeljuje kompletnim naocarima. noyycr Matepuany; ’ 3
j - ! ) PaKaa, KOra ce B0 AOTH CO KOKaTa MoXe fa . e ; i ) ka0 OMaKHckn PAMKAT, KOTaTO € B KOHTaKT C KOXGTa MOKe A2
W He KOpHC Gp DE/CTRA 32 UiCTetbe, npenBHKa e Jjno isprati. Okvir na?(ara u kfmiaktu sa ku‘zo.m mEIZE izazvati W MERALHCK " > DeKLYA NpH WyBCTETEnH
A A o AR ) Oznaka nasodivu: alergoloske reakci kod podloznih pojedinaca. MapKipona na oxynapute: st
v . 3aTHTaTa 32 044 HOCeHa Hal CaHAPAHI B10jkale (opciono): - Nosenje zatitnih naocara za zatituod cesica velke HoMep 10 ckana (Koraro & npwnOKmo): XY 3aUHTHA 04ITa CPeLLY TETALLM YACTHA € BHCOKA
OKynapha osHaa: OQTanOTOLLKN 04N NpH PaBOTa CO 63U vecTHKi (oznakai brojskale za UV fitere- EN170): -Y braine preko dioptiskih naotara me dovestido prenosa (Ko W Homep o ckana 3a ynTpaswoneTos gunrpi - EN170): 2-Y CKOPOCT, HOCEHH BbPXY CTAHAZDTHI 041Ia MOXE 12 U S E R | N F D R M A I | D N
Pasnep (kora e npneniso): X-Y MOXe 12 NPeHeCe EMHjaHA, CO LT e 037262 (oznakai brojskale za UV itere sa dobrim raspoznavanjem boja- ENT70:: ugara predstavijiuc 2 korisik (Ko W Howiep o ana 3a yTPaBHOTETOBH GWATPH C A06pO IPEAAAT BbIAEIICTENE, TPH KOETO Cé Cb3A2B ONaCHOCT
(Kon u paswep 32 ynmpasioneros W"P“ EN170):2-Y OnaCHOCT 32 HoGTEnHTe. Y ucara predstavlajui opasnost za kornita. pasnosaBaHe Ha ugT - EN170): 20-Y 3a non3garens
o Foepia i c0 A06p0 Goja 3aTHTa 0f e ok sl leresuncetog s 2 st ot ”::"“JF Z:’““ ““‘"“‘” ‘e‘”“h"ed"k* P’Z:)"a i~ (Ko W HoMep 10 CKana 32 eAVHHHM GUTTDH 32 WHAYCTPHaTHA KO 32117272 € cpeLy BHCOKOCKOPOCTHI YacTHL TpH
- L ﬁpsuuata TIPH eKCTPeMI TemnepaTypH, 3aUTUTHUKOT EN172): 5 ektremnim temperaturama neophodna, izabrana zastita ynorpeba - EN172): 5-Y €KCTPEMHI TeMnepaTypH ToraBa ce Hanara a u3bpanuTe
(Kon n pasmeph 3a GuATH 32 0TCjaj Ha COHETO 32 UHAYCTpiCKa ynoTpeba 3 oywTe Tpe6a ia buae 03HaueH co bykeara T, Ozmaka pvmzvndaca PW 2a oti bi morala imati oznaku T odmah posle oznake za HaumenoBarme Ha npoussoautens: PW 3aULNTHI 04Ina A2 Gbjje MapkwpaHa Gykeata T BejHara
-EN172):5Y FT,BT or AT, tepen zastte od udara,np.F, BT i AT, Ukoliko aznak 1 Crep HBOTO Ha Bb3elicTBHe, Te. FT, BT win AT. Ako - -
Vnertudukauuja a nponssoputenor: PW 32 BNIjaHKe He e NPOCTeleHo Co Gykaara T, B0 T0j Oznaka meham(kela(me F/B/FT/BT “T"ne postoj,onda se data oprema mofe korisii Cason 3a exannsa Akoct: F /B / FT /8T HHBOTO Ha BB3EVICTBHETO He € NocneBaHo oT Gykeara Model Ocular Frame marking: Thenumberof | Notified | Approved
Onmuda Knaca: Cny4aj 3LUTHTHIKOT 3a 04uTe Tpeba Aa ce KopicTar Otporost na povrsinska ostecenja uzrokovana sitnim cesticama (opciono): K - e "o oo ot kol brzini na YeToituBoCT Ha NI0BPEAA Ha NOBBPXHOCTTA OT Gik YacTvLw (no T, T0raa 3alLMTHITE 04N, Ce W3NON3BAT CaMO Cpelily marking: standard Body No. | Body No.
CawGon 32 mexahnKa ouna: F/B/FT/BT a0 32 pabora A YECTHCKH <O BHCOKa 6p3ika Ha tporostotana maglere Gpdona: z : privelikoj u360p):K THITE YaCTHLI M CTalifa w22 W18 W EN 16 B CEUKCA | EN 166 0% | 2571
OmnopHoCT Ha noBp CUTHI YeCTIYKH K cofHa Temneparypa. sobnoj temperaturi. Y(vowuwno(r Ha MbIna Ha oxynnpmelno w360p): N Te3 npoayKTH BKI0YBAT GUATHP 32 UV-3aumuTa n
paTyp Ipoy! Guarop uy
OmnopHocr Ha marna (no u36op): N OBite NpoK3B0AH MMaaT YB-3aLuTuTeH QuaTep 1 °‘““k"“ na '“';“'5 § Ovi proizvodi obuhvataju UV zastitni filter kao filtere MapkupoBKa Ha pamKara: eI QTP CBbPKETE Ce C MECTHUR QU5 32 PW30 201,2PWTF | PWEN166F CEUKCA | EN 166-EN 170 0196 271
03HauyBatbe Ha pamkara: QWITep 32 0TCaj Ha COHLIETO; KOHTaKTHPa]TE FO Oenaka poizvodaca: PW 22 0dsjaj sunca, Obratitese vasem lokalnom prodaveu za Ve 2 npovaogurens: W E) PW33/ P33 (Clear) [2C-1,2PW 1 FT_| PWEN 166 FT CEUKCA | EN166-EN 170 019  [2571
ViaenTuditkauvja Ha nponssoputenot: PW BalLVOT NIokaneH A0GaByBaY 3a Aa ce oabepete Standard broj EN166 s ' om Howmep Ha crarpapr: EN166 BaLWTE HyX M.
Bpoj Ha crawgaps: EN166 COBETHa 3ALLTHTa 32 BT NOTpEGH. Oblastiprimene: prskanja teénosti/ prasina, cestice/ gasovi  fina pragina: ~ odredivanje odgovarajuceg stepena zastte. OBmacr v npnOeHe - CKaHe Ha Teahact/actin TpaK/ 3088 ona atecoapy,HiTo pesepsin sac PW33A (Amber) | 2-1,2PW TFT_[ PW EN 166 FT CE UKCA | EN 166 EN 170 01% 271
0BnacT Ha ynOTPEBa - Teuh KL NpCKatbe / YECTKH NpaLIHa /FacoBm Hewa AOCTanHw AOAATOL H PE3epBHI AN0BH 3/4/5 (opciono) Dodatna opremai rezervri delovinisu dostupri. WO npax: 3/4/5 (no xenarwe) Ocurypere 406pa BUMMOCT, KOraro i uanon3gare, PW33S (Smoke) [ 5-3,1 PW TFT | PW EN 166 FT CE UKCA | EN 166- EN 172 019% [2571
Ten npas: 3/4/5 (no u36op) 06e36eere 106pa BUATMBOCT Nt yrioTpe6a co Oznaka za otpornost na udarce/ ekstremne temperature: F/B/FT/BT Obezbedite dobru vidljivost kada se koristi odrZavajuci CMMBON 3 Bb3gelicTie / excTpemuH Temnepatypu: F /B / FT /BT KaTO NORBPaTe NELLTE Ha 04INATa YHCTH, KAKTO € PW20 PW1BCEUKCA | PWEN 1668 CE EN1G6 2797 0086
(Cnmon 3a Bnujanwja / kpajHocTi Ha Temnepatypw: F /B / FT /BT O/IPKYBatbe Ha NekITe Ha 04INTa YNCTH KaKo WTO ozmak blasti pris 50ivo naotara cistim kao $to je gore opisano. ONHCaHO No-Fope.
€ 0NUwaHo norope. znaka za oblasti primene: CuMBoN 32 06nacTH Ha npUOKeHMe:
Cum6on 3a o6nacra Ha ynotpe6a:
Yon | Oanara Onic Ra noneTo Ha ynoTpeta Oznaka Namena Opis polja Erimene Kon | 0603HauaBane Onucanne Ha obnactra Ha ynotpe6a
oAk Jnovp Neta Osnovno Neodred i opasnost oje poii jubic Himo | Ocosto Heonpe Aenes MEXaHUHH OnaCHOCT H OMacHOCTH, TpONTHSALIM O
Hewa | Ochopes EaHIN OT2GHOCT W OFECIOC, LT 1GTer vidijvog, infrarvenog i suncevog zracenja e YATPABHONETO B2, WAPAYEDBEHa | CbHHEB2 PaRUALLA.
L i - 3 Tecnosti Tecnost (kapljice ili prskanja) 3 TeurocTn TeuHocT (Kanuuu Wi npbeki) EN166
3 Teurocu TeuHocT (kanki wk npckarbe) — - — ——
n P 0 ~ 4 Krupne cestice prasine Prasina velicine cestice > 5um 4 Tonemy npaxogi vactuun pax c pasmtep Ha YacTHuuTe> 5 um EN169
s_w_r% s Gasovi  ine Gesice pragine Gasovi, isparena, prskanja, dim | prasine velicine estice < Spm 5 Tas 1 QHHN NpaXOBH SacTH TasoBe, napi, CpefioBe, AUM 1 pax ¢ pasep Ha YacTuiyITe <Spm EN170
K‘( 1 CHTHH SeCTAIKA Npauinta :‘“M lapea, CTpejoBH, 4aA W IPaLIHKA CO FONeNIHA Ha HECTHAKH <O 3 Flektro luk katkog spoja Hlekiricnog luka usle kratkog spoja na elektricnoj opremi 3 Koo CoenuHente enekTpiiecka gbra ENeKTDHYECKa /1bra NPV KbCO CHeAMHERHE B eneKTHYECKoTo 060pyaBate EN172
(DaTOK CNoj Ha eneKTHEH nak AT 12 DDA KBTOK 1 80 eneXTpiara onpeva T I : T Gareni 9 PasToneH MeTan U ropeluy TELPAW YacTL | (pbekit OT pasToneH METan W NpOHHKBaHE Ha FopeuH TEbPAM BellecTsa
5[ Teven weran v wews ugpcr watepin | Mpcraroe ha pactoned werar n eserpausja Ha Tonna Ugpct varepint 2 e metal ufarene esice Prkanjateénog metala i prodora uiarenih estica o \Ter e D T | O A e T T EN175
YonTVoromnanaunmora sepcrma Oznaka | Zahteviu pogledu mehanicke izdrljivosti | Kon | Mexanuunu u3ncKsanya 3a sapasiia 40Usp
S [ 3rovemysane s cabmmmoc ©022mm/5.1m) S Povetana obusnost (82mm /5.1 mfs) [ Lo o, f2im Sind
o hert maeneon Gomm/ B P Udarc male jacine (06 mm/ 45 m/s) | Huca enepru Ha ynapa {86 mm, 45 mis) Directive 2001/95/EC
5[ o g6mm/ 120m/5 8 Udarisredrjejacine {06/ 120m/5) L ffre Bn 1 Download declaration of conformity @ www.portwest.com/declarations
DefleH edekT Ha eneprija (06 mm /120 m/s) n P A EHepruiino Bb3geiictBue (86 mm /190 m/s) K .
. Curen ot a exeor Gomm 190mly) A Udarc velike jacine (96 mm /190 ms) LI
T P —v—— S0/ 155 i Udarci male jacine pri ekstremnim temperaturama 5°C/ +55°C FT___ | Hucka enepris Ha yAapa nput eKCTpemn Temneparypi S +55%
o szmmﬁ%u I i Udar sredrje jatinepri estremnim temperaturama 5/ 455 BT Cpenaeneprunva yaapa npnexcrpenmn rewneparypn S 5T
Preuzmite deklaraciju Senostina i Hsmeeneme dexnapayus 3a ¢ Www.portwest.
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